
10 MIHAI POP 

El nu consideră folclorul o relicvă menită să dispară şi nu crede că menir~a 
folcloriştilor este doar să salveze această relicvă. «Nu poate fi vorba de o dis­
pariţie completă a folclorului vechi, ci numai de o reducere ori de o modificare a lui. 
Grija culegătorului a fost şi este prin urmare exagerată. Se va părea cu atît mai 
puţin întemeiată de acum înainte, cind folclorul îşi lărgeşte domeniul. într-adevăr, 
prin culegerea de material nou, ... folcloristii vor găsi totdeauna drum deschis 
pentru studiile lor şi niciodată nu le vor lipsi fapte nouă, actuale, asupra cărora să-şi 
îndrepte atenţiunea: fiecare epocă e caracterizată prin manifestaţi uni proprii de viaţă 
şi urmînd aceste manifestaţiuni, aşa cum ele se reflectează în sufletul contempora­
nilor, folcloriştii vor avea totdeauna un cimp întins de cercetare». ' 

Obiectul primordial al cercetărilor de folclor este deci folclorul viu care întrece 
în bogăţie şi varietate tot ce s:.a adunat pînă atunci în colecţii. El este« izvorul cel 
mai preţios de informaţiune ce s-a dat vreodată: vom găsi acolo icoana sufletească 
adevărată a fiecărui popor, după localităţi şi timpuri şi vom putea păşi mai siguri în 
studiile de literatură, de psihologie ori sociologie. Culegerile acestea vor fi adevă­
rate arhive vii în care şi istoricii să găsească mai mult <lecit în atîtea documente 
-seci, fără suflet, care nu le îngăduie azi să pătrundă mai adînc în sufletul 
mulţimilor». 5 

Scopul culegerilor de folclor este să ne ajute să găsim în literatura populară 
-«icoana sufletească a fiecărui popor». 

Pentru ca materialul folcloric să fie într-adevăr document demn de încredere, 
trebuie cules cu multă exactitate ştiinţifică. « La o îndrumare nouă trebuie să cores­
pundă o schimbare de metodă, Qe mijloace de lucru. E o necesitate care se impune 
fără întîrziere în cercetările folcloristice, cu atît mai mult cu cit ele au suferit - mai 
ales la noi - de lipsa unei discipline serioase. Diletantismul a tronat pînă acum 
netulburat în folclor». 6 

Folcloristul trebuie să înveţe metoda ştiinţifică din filologie. Totuşi folcloristica 
nu trebuie să fie o anexă a filologiei. 

Atitudinea folcloristului faţa de creatorii şi interpreţii populari şi faţă de mate­
rialul cules trebuie să fie ştiinţifică, realistă, obiectivă, nu de nelimitată glorificare 
romantică şi nici sentimentală ori filantropică. 

Acţiunea începută de O. Densusianu nu a dat roade imediate. Promovarea noii 
orientări a cerut timp şi perseverenţă. O. Densusianu a avut-o. 

în timp ce O. Densusianu luptă pentru noua orientare, muzicienii încep să 
culeagă cu asiduitate cintecele populare. Culegerea porneşte aproape deodată în Romî­
nia de atunci, în Transilvania ~i Bucovina. Culegătorii, unii mai puţin avizaţi <lecit 
O. Densusianu, au un ajutor preţios ce a lipsit şi lipseşte încă de multe ori culegerilor 
literaturii populare: aparatul de înregistrare, pe atunci fonograful. El înregistrează 
cintecul fidel, păstrează pentru cercetările ulterioare documente absolut autentice 
şi atrage pe cercetători spre munca de culegere nemijlocită. 

Acţiunea muzicienilor noştri corespunde unor acţiuni similare întreprinse 
şi la alte popoare din Europa centrală. în 1902, W. Hartel, ministrul cultelor şi 
învăţămîntului dela Viena, invită guvernatorii tuturor provinciilor fostei monarhii 
austro-ungare să ajute editura muzicală Universal Edition în adunarea materialului 
necesar publicării colecţiei « Das Volkslied in Chterreich ». Această acţiune duce în 

'· O. DENSUSIANU. op. cit. Viaţa Nouă V. 22, 1910, 441. 
6

• Ibidem. 
"'. idem, 442. 
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1904, la crearea unui institut pentru cîntec popular, care tinde să organizeze cule­
gerea muzicii populare la toate popoarele din fosta Austro-Ungarie 7• Romînii din 
Bucovina participă oficial la această acţiune. Culegerea publicată de M. Friedwagner 
este rodul tîrziu al ei 8• Alături de alţii, ia parte la ea şi harnicul folclorist muzical Al. 
Voevidca 9 • O mare parte din materialul cules de acesta şi nepublicat încă, se găseşte 
azi în arhiva Institutului de Folclor. 

B. Bartok notează prima melodie populară în 1904. în 1905 el studiază cea 
dintîi culegere a lui Z. Kodaly, iar în 1906 se familiarizează cu fonograful şi începe 
culegerea sistematică a cîntecelor populare maghiare 10• 

în Transilvania culegerea muzicii populare, pentru care Gheorghe Bariţ ceruse 
încă din 1862 să se pregătească un tînăr specialist 11, ajunge în centrul preocupărilor 
culturale.« Societatea pentru crearea unui fond de teatru romîn »cumpără chiar fono­
grafe, ce în 1910, se află la Lugoj «în vederea unei culegeri de melodii populare romî­
neşti pe care voia să o facă maestrul I. Vidu »12• De altfel, aici G. Alexiei încercase 
să culeagă folclor cu fonograful, încă înainte de 1899 13• 

Şi în celelalte provincii fonograful ajută la culegerea folclorului. G. Weigand 
a cules muzică populară romînească cu fonograful încă din 1901 14• M. Friedwagner 
spune că doi colaboratori ai săi, V. Barduhos şi V. Morariu din Suceava, au încercat 
şi ei să culeagă după 1906 cu fonograful şi au înregistrat chiar 50 melodii populare 15• 

Melodiile dobrogene publicate de P. Pîrvescu în« Hora din Cartai», primul volum 
din colecţia« Din viaţa poporului romîn » pe care începuse să o publice atunci Aca­
demia Romînă, sînt culese cu fonograful înainte de 1908 18• 

B. Bart6k culege cu fongraful cîntecele romîneşti din Bihor în 1909-1910 17• 

În acelaş timp începe să culeagă din însărcinarea Academiei Romîne, T. Bredi­
ceanu, cîntecele populare din Maramureş 18 şi porneşte la Bucureşti tot sub oblăduirea 
Academiei Romîne, acţiunea pentru culegerea muzicii populare romîneşti, D.G. 
Kiri. 19 ac . 

Am insistat mai mult asupra rolului fonografului în primele noastre culegeri fol­
cloristice de muzică populară, avînd în minte principiul lui B. Bart6k: «Din punct de 
vedere ştiinţific nu poate fi socotit material autentic decît acela care a fost cules cu 
mijloace mecanice» 20 • Acest principiu a orientat dezvoltarea de mai tîrziu a culege­
rilor noastre de muzică populară. 

'· L. JANACEK. O lidove pisni a lidove hudb!I [Despre cîntecul şi muzica populară) Praha 
1955, 57-58. 

8 . M. FRIEDWAGNER. Rumanische Volkslieder aus der Bukovina. Wilrzburg 1940, VII. 
9 • Idem. IX - XrII şi G. Breazul. Patrium Carmen. Craiova f. d. 414. 

10. z. KODĂLY. Bart6k Ie folkloriste. B. Bart6k sa vie et son a:uvre, publie sous la direction 
de BENCE SZABOLCSI, Budapest 1956, 66-67. 

u I. BREAZU. Gheorghe Bariţ şi patrimoniul popular. Academia R.P.R. Filiala Cluj. Studii 
şi cercetări ştiinţifice. S. III. Ştiinte sociale IV, 3-4, 1955, 37. 

12 • T. BREDICEANU. 170 melodii populare romîneşti din Maramureş. mss. 3. 
13• G. ALEXICI. Texte de literatură poporană romînă. I Poezia tradiţională. Budapesta 1899, XI. 
1'. G. WEIGAND. Die Dialekte der Bukovina und Bessarabiens. Leipzig 1904, 83. 
15

• M. FRIEDWAGNER. op. cit. XII. 
18 • P. PÂRVESCU. Hora din Cartai. Bucureşti 1908, 31. 
17 • BART6K B. Cîntecele populare romîneşti din Comitatul Bihor. Bucureşti 1913, III. 
18

• T. BREDICEANU. op. cit. I. 
19• Analele Academiei Romîne S. III, T. XIII. 1909-1910. Partea administrativă şi desbaterile. 

1910, 300. . 
• 0 • B. BART6K. Pourquoi et comment recueille-t-on la musique populaire? Geneve 1948, 9. 
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Culegerile continuă cu sau fără fonograf, pînă în anii războiului. Rezultatele ~~r 
sînt colecţiile şi studiile publicate de B. Bartok, colecţia lui M. Friedwag~er, colecţnle 
lui P. Pîrvescu, P. Ciorogariu, G. Fira ş.a. T. Brediceanu îşi publică abia acum, su~ 
îngrijirea Institututului de Folclor, culegerea din Maramureş, căreia sperăm că 11 

va urma curînd cea din Banat. Şi culegerea lui D. Kiriac este la Institutul de Folclor 
aproape gata de tipar. Un studiu de ansamblu aupra muzicii populare romîneşti scris 
de B. Bartok în S.U.A. şi o colectie de 3000 melodii au fost depuse la Biblioteca 
Universităţii Columbia. C. Brăil~iu le pregăteşte acum la Paris, pentru tipar 2_1• 

După război, O. Dcnsusianu şi D. G. Kiriac au crezut că vor găsi la Academia 
Romînă mai mult sprijin pentru culegerile şi studiile de folclor. 

O. Densusianu a căutat să opună noua orientare modului vechi şi necorespun­
zător în care erau adunate materialele publicate în colecţia« Din viaţa poporului ro­
mîn ». La 27 mai 1920, el a prezentat Academiei Romîne un plan pentru reorganizarea 
culegerii şi publicării folclorului. în acest plan a preconizat înfiinţarea unei arhive de 
folclor, publicarea unei enciclopedii şi unui atlas al folclorului romînesc şi adunarea 
materialului tipărit în ziare şi reviste într-un corpus 22• În 1924 el a reluat propunerea 
şi a început chiar să lucreze la pregătirea corpusului copiind prin elevii săi, materia­
lul din ziare şi reviste 23• Lucrarea nu s-a putut realiza fiindcă Academia Romînă a 
găsit că fondurile necesare retribuirii colaboratorilor îi încarcă prea mult bugetul ~4 • 

O. Densusianu a concentrat atunci activitatea folcloristică la Institutul de 
filologie şi folclor. în 1926 s-a creat la Facultatea de Filologie şi Litere catedra de 
dialectologie şi folclor romanic al cărei titlular a fost numit I.A. Candrea, vechi 
colaborator al lui O. Densusianu. În institut şi în jurul catedrei de folclor s-a născut 
o mişcare pentru culegerea şi studierea folclorului - mai cu seamă a literaturii 
populare - ce a urmat noua orientare a lui O. Densusianu. 

« Grai şi Suflet», revista Institutului de filologie şi folclor, a publicat alături de 
studii de lingvistică, studii şi culegeri de folclor. Seria monografiilor inaugurată prin 
« Graiul din ţara Oaşului » de I.A. Candrea 25 şi «Graiul din Ţara Haţegului» de O. 
Densusianu 26 s-a completat cu monografii regionale de « grai şi folclor» printre 
care trebuie amintită în primul rînd lucrarea lui T. Papahagi « Graiul şi folclorul 
Maramureşului» 27 • I. Diaconu, elev a lui O. Densusianu, a întreprins în Vrancea 
şi Rîmnicul-Sărat, susţinute cercetări de folclor pline de interes 28 • 

Alături de noua orientare, culegătorii ce nu au părăsit cu totul vechile făga­
şuri, s-au grupat în jurul revistelor« Şezătoarea», «Ion Creangă»,« Tudor Pamfile », 
« Fclt Frumos»,« Comoara satelor» si « Albina». Între 1919-1940 G.N. Dumitres­
cu-Bistriţa a publicat în satul lui din Mehedinţi, revista «Izvoraşul» tipărind un 
bogat material de folclor muzical notat după auz. Multe alte reviste şi ziare au publicat 
folclor cules de elevi, studenţi, preoţi, învăţători, etc. de cele mai multe ori în chipul 
pe care O. Densusianu l-a criticat. 

21
- B. BART6K. Scritti sulla musica populare - a cura di DIEGO CARPITELLA. Roma 

1955, 298. 
"

2
• Analele Academiei Romîne. XL, 1920, 154-155. 

23
• Analele Academiei Romîne. XLIV. 1924, 86-87. 

~~- O. DENSUSIANU. Recenzie la Anuarul Arhivei de Folclor I, 1-2. Grai şi Suflet VI. 1934, 399. 
~0 - I. A. CANDREA. Graiul din ţara Oaşului. Bucureşti 1907. 
~8 • O. DENSUSIANU. Graiul din Ţara Haţegului. Bucureşti 1915. 
:

1
• T. PAPAHAGI. Graiul şi folclorul Maramureşului. Bucureşti 1925 . 

• s. I. DIACONU. Ţinutul Vrancei. I. Bucureşti 1930 şi Folclor din Rîmnicul Sărat. I - II. 
Focşani 1933, 1934. 
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În acelaşi timp Academia Romînă a continuat să publice colecţia« Din viaţa 
poporului romîn » în care alături de materialele culese în modul vechi, apar şi mono­
grafii ale elevilor lui O. Densusianu. Colecţia ajunge pînă la volumul 40 şi îşi încetează 
apariţia după ce se înfiinţează în 1930, la Cluj, Arhiva de Folclor condusă de I. 
Muşlea. 

Arhiva de Folclor îşi îndreaptă atenţia înainte de toate, asupra culegerii lite­
raturii populare. Adunarea materialului se face atît prin culegători corespondenţi 
pentru care se tipăresc îndrumări şi chestionare, cit şi prin cercetări de teren făcute 
de specialişti. 29 Ea izbuteşte să adune în colecţiile sale numeros şi preţios material do­
cumentar. Arhiva primeşte şi materialul copiat de elevii lui O. Densusianu din ziare 
şi reviste.« Anuarul Arhivei de Folclor» publică nu numai studii şi materiale, ci şi 
un important instrument de lucru pentru folclorişti « Bibliografia folclorului romî­
nesc ». Pe lingă aceasta ea publică şi bibliografia lucrărilor de folclor editate de Aca­
demia Romînă 30 • 

Muzeul de Etnografie din Cluj, condus de Romulus Vuia, adună şi el prin ches­
tionare completate de corespondenţi şi prin cercetări directe, date asupra obiceiurilor 
de Crăciun şi Anul Nou 31 . 

O mare desvoltare iau în această perioadă studiile de folclor. Preocupările sînt 
multiple: începuturile şi istoria folcloristicii noastre; literatura populară a diferitelor 
ţinuturi şi a unor ocupaţii, mai cu seamă literatura păstorească; credinţele şi obice­
iurile; originea şi răspîndirea celor mai de seamă creaţii ale literaturii populare -
Mioriţa este în centrul preocupărilor - ; istoricitatea cin tecului epic; legătura 
dintre folclor şi vechile cărţi populare; creaţia poetică populară; limba literaturii 
populare ; etc. 

Pe temeiuri de folclor comparat, O. Densusianu, I.A. Candrea, V. Bogrea, 
R. Vuia, A. Gorovei, E. Petrovici,D. Caracostea, N. Cartojan, Al. Rosetti, I. Muşlea, 
Leca Morariu, P. Caraman, T. Papahagi, I. Diaconu ş.a. studiază: asemănările 
dintre folclorul romîn şi cel latin sau cel al popoarelor balcanice, legătura colindelor 
noastre cu ale popoarelor slave ca mod de cunoaştere a sensului şi originii lor, 
jocul căluşarilor, focul viu, iarba fiarelor şi alte fapte de folclor, basmele, balada 
populară cu legăturile ei balcanice şi general europene, etc. D. Caracostea încearcă 
cercetări de sinteză asupra baladei populare pe care o socoteşte alături de limbă 
privită ca artă, «a doua mare instituţie de artă a poporului romîn » şi căreia îi 
acordă un loc central în folclor 32 • Esenţa artistică a folclorului este afirmată 
cu hotărîre. 

Stăruintele lui D.G. Kiriac fată de Academia Romînă rămînînd, ca si cele ale 
I ui O. Densu~ianu, vane, culegerile· de muzică populară se organizează în' afara ei. 

în sudul Transilvaniei şi Banat, culege din 1923, cu multă pasiune şi pricepere, 
neajutat de nimeni, compozitorul Sabin V. Drăgoi. El sfîrşeşte în 1925 volumul său: 

2 J. I. MUŞLEA. Le folklore roumain. Revue internationale des etudes balcaniques, II, 1-2 
(3-4). Beograd 1936, 569. 

~0 • Bibliografia lucrărilor de cuprins folcloric şi etnografic publicate de Academia Romînă, 
1867-1930. Anuarul Arhivei de folclor II. 1933, 221-227. 

31 • I. CHELCEA. Le mouvement ethnographique et folklorique en ces dernieres annees. Archive 
pour la science et la reforme sociale. XV, 1-4, 1943, 363-364. 

:u. D. CARACOSTEA. Comisia pentru folclor. Plan de lucru pentru alcătuirea unui corpus al 
Baladei poporane. Academia Romînă. Consiliul Naţional de Cercetări Ştiinţifice. 
Buletin informativ ştiinţific şi administrativ I, 1.1948, 137. 
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303 colinde cu text şi melodie 33, care marchează un moment important în folcloristica 
noastră muzicală, si continuă cercetările în sens monografic. 

în anul 1928. se înfiinţează la Bucureşti Arhiva fonogramică a Minister~lui 
Artdor condusă de G. Breazul şi Arhiva de Folclor a Societăţii Compozitorilor 
Romîni condusă de C. Brăiloiu şi începe acţiunea sistematică şi susţinută de cule­
gere şi înregistrare a muzicii populare din întreaga ţară. 

Arhiva fonogramică antrenează în această muncă mai mulţi compozitori şi 
iubitori de muzică populară 34• Mai tîrziu G. Breazul îşi îndreaptă cercetările mai 
cu seamă asupra istoriei culegerilor de muzică populară şi în general, asupra istoriei 
muzicii romînesti 35• 

C. Brăiloi~ continuă la Arhiva de Folclor, tradiţia lui D.G. Kiriac şi aplică la 
început, în culegeri, metoda lui Bela Bart6k. Cunoaşterea temeinică a realităţii folclo­
rice a satelor şi legătura cu şcoala sociologică din Bucureşti, cu D. Gusti şi elevii săi, 
îi îngăduie să ducă mai departe metoda culegerii folclorului şi să contribuie în chip 
deosebit la dezvoltarea folcloristicii muzicale romînesti 36• 

Participarea folcloriştilor la cercetarea satului r~mînesc întreprinsă de Insti­
tutul Social Romîn, confruntarea lor cu realitatea socială a ţării, deschid noi 
perspective, aduc noi puncte de vedere în cercetările de folclor şi contribuie la 
adîncirea metodei de culegere în sensul unei mai ample documentări asupra 
vieţii şi faptelor de folclor 37• 

Pentru C. Brăiloiu 38 folcloristica muzicală este o disciplină autonomă născută 
din voinţa de a adînci anumite probleme. Odată cu fenomenele, ea studiază şi condiţia 
şi filiaţia lor. Folclorul muzical este« un fapt social prin excelenţă». Domeniul folclo­
risticii muzicale, muzica populară este complexul melodiilor ce trăiesc la un moment 
dat, într-un mediu ţărănesc, oricare ar fi originea şi stilul lor. C. Brăiloiu consideră 
folclor nu numai ceea ce este creat, ci şi ceea ce este acceptat de popor. Definiţia pe 
care a încercat să o dea muzicii populare Consiliul Internaţional de Muzică Populară 
în conferinţa anuală din 1955, are aceiaşi cuprindere:« Termenul de muzică populară 
poate fi aplicat muzicii ce s-a dezvoltat din începuturile rudimentare ale unei comu­
nităţi care nu a fost influenţată de muzica cultă sau de mare popularitate, dar poate 
fi aplicată şi unei melodii create de un compozitor, melodie ce a fost ulterior absor­
bită în tradiţia vie, nescrisă a comunităţii. Termenul nu include, din muzica de largă 
popularitate creată de compozitori, acele melodii care au fost preluate de comunitate 
în formă neschimbată şi au rămas neschimbate deoarece ceea ce dă muzicii carac­
terul ei popular este cizelarea, recrearea ei de către comunitate» 39 • 

83
• S. V. DRĂGOI. 303 colinde cu text şi melodie. Craiova 1930. 

u. G. BREAZUL. Arhiva fonogramică. Patrium Carmen. Craiova f.d. 471-514. 
85

• v. G. BREAZUL. Culegerea melodiilor populare. Patrium Carmen. Craiova f.d. 277-470. 
86

• C. BRĂILOIU. Arhiva de folclor a Soc. Compozitorilor Romîni. Bucureşti 1931. 
87

• v. lndrumări pentru monografiile sociologice. Bucureşti 1940. VI. Manifestări spirituale. 
I. I. IONICA. Plan pentru cercetarea mitologiei şi ştiinţei populare, 228-250; 
S. GOLOPENŢIA. Plan pentru cercetarea credinţelor şi riturilor domestice. 251-
261; C. I. CAZAN. Plan pentru cercetarea literaturii populare, 292-310; C. BRĂI­
LOIU. Plan pentru cercetarea vieţii muzicale. 311-323; C. BRĂILOIU, H. H. 
STAHL. Plan pentru cercetarea obiceiurilor şi ceremoniilor. 324-330. 

38
• v. C. BRĂILOIU. Arhiva de folclor a Soc. Compozitorilor Romîni. Bucureşti 1931, Esquisse 

d'une methode de folklore musical. Paris 1932 şi Le folklore musical, Ztirich 1948. 
89

• Definition of Folk Music. Journal of the International Folk Music Council. VII. London 
1955, 23. 
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C. Brăiloiu crede că studiul muzicii populare este de fapt studiul vieţii muzicale 
a poporului. Analiza formelor muzicale nu este un scop în sine ci un mijloc. Este 
mai vrednică de luare aminte cunoaşterea faptelor vii decit păstrarea sporadică a 
unor forme şi tipuri vechi. 

Şi C. Brăiloiu ca şi O. Densusianu, pune deci accentul pe fenomenul folcloric 
viu, pe folclorul contemporan. 

« Melodia populară nu are nici o realitate palpabilă în sine. Ea nu prinde 
fiinţă decît în clipa cind este cintată şi nu vieţuieşte decit prin voia interpretului 
şi în chipul voit de el; creaţie şi reproducere se confundă aici - fapt asupra 
căruia nu se poate stărui deajuns - într-o măsură de tot necunoscută practicii 
muzicale bizuite pe tipar, şi toţi cercetătorii au rămas uimiţi de libertatea cu 
care interpreţii populari mînuiesc melodiile interpretate, privite de ei ca un bun 
absolut al lor» 40• 

Din principiile enumerate decurg consecinţe importante pentru metoda cu care 
trebuie cules folclorul muzical. Numai pe baza unui material cules cu o metodă ştiin­
ţifică riguroasă, pe baza melodiilor înregistrate mecanic, se pot face cercetări ştiin­
ţifice, care să ducă la cunoaterea adevărată a muzicii populare. Muzica populară nu 
poate fi înţeleasă fără cunoaşterea« realităţii sociale». Cercetările strict muzicale şi 
criteriile tehnice sînt insuficiente pentru cunoaşterea folclorului muzical. Folcloris­
tul muzical nu poate ocoli cercetarea fenomenului social în care sînt integrate faptele 
de folclor. Culegerea nu este o îngrămădire de fapte muzicale ci lămurirea lor prin 
informaţii şi mărturii care completează documentul sonor. 

Natural, nici pentru folcloristica muzicală nu există reţete universal valabile. 
Pentru a fi eficace metoda de cercetare trebuie să se adapteze faptului cercetat, tim­
pului şi locului în care se face cercetarea. 

Pentru cunoaşterea structurii şi funcţiei cintecelor populare, a schimbărilor 
prin care trec şi a cauzelor acestor schimbări, C. Brăiloiu foloseşte chestionarele care 
îi îngăduie să adune date cit mai complete asupra: celor dela care se culege material, 
vieţii muzicale, a locului unde se culege, obiceiurilor, instrumentelor şi tehnicelor 
muzicale populare, frecvenţe şi circulaţiei melodiilor, etc. 

Chiar folosită de specialişti, metoda culegerii datelor prin chestionare este neîn­
destulătoare. Ea trebuie completată prin observarea nemijlocită a vieţii folclorice, 
prin participarea la obiceiuri, ceremonial uri şi la orice ocazii de manifestare folclorică 
şi prin notarea exactă şi obiectivă a celor observate. 

Se pot face cercetări monografice pe sate sau ţinuturi dar şi pe genuri muzicale. 
Atît în timpul culegerii documentelor cit şi în timpul clasării lor, folcloristul 

muzical trebuie să excludă din munca sa orice element subiectiv. 
Ca şi B. Bart6k, C. Brăiloiu socoteşte că numai înregistrarea mecanică garan­

tează obiectivitatea absolută a culegerii melodiilor populare. Documentarea folclo­
ristică poate fi întregită prin fotografie şi film. 

Pentru culegerea cintecelor în care muzica şi poezia formează o unitate, C. 
Brăiloiu colaborează cu lingviştii sau folcloriştii literari. 

Cercetările de folclor din prima jumătate a secolului nostru se încheie prin crea­
rea în cadrul Consiliului Naţional de Cercetări Ştiinţifice, constituit în 1945 de Acade­
mia Romînă, a Comisiei pentru folclor condusă de D. Caracostea. Comisia pune în 
discuţie întocmirea unei bibliografii şi a unei tipologii a poeziei epice populare în 

'°· C. BRĂILOIU. Arhiva de folclor a Soc. Compozitorilor Romîni. Bucureşti 1931. 6. 
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vederea publicării corpus-ului baladei romîneşti 41• Cam în aceiaşi vreme Cercul d: 
studii folclorice din Bucuresti a cărui activitate este de scurtă durată, ajunge doar sa 
repună în discuţie, pe lingă ~orpus şi catalogul tematic, alcătuirea bibliografiei şi atla­
sului folcloric. 42 • 

* 
Timp de patru decenii, din 1909 pînă în 1949, folcloristica noastră a străbătut 

un drum important. Ea a devenit o disciplină autonomă, a căutat în spiritul vremii, 
să-şi precizeze principiile şi metoda de lucru şi şi-a delimitat domeniul la literatura, 
muzica şi dansul popular. Folcloriştii au început să studieze în folclor creaţia artistică, 
nu numai faptul etnografic, documentul istoric. Atenţiunea lor s-a îndreptat tot mai 
mult spre folclorul contemporan, spre folclorul viu şi în acest sens, viaţa folclorului 
a devenit obiectul primordial al cercetărilor de teren. Folclorul, fapt "Social~ a început 
să fie cercetat în ansamblul vieţii satului. Folcloriştii şi-au dat seama că privind creaţia 
populară în evoluţia ei necontenită, panica în faţa dispariţiei literaturii, cîntecului 
şi dansului popular nu are rost. Necesitatea cunoaşterii folclorului în toată comple­
xitatea lui a impus o metodă de culegere riguroasă, cercetarea nemijlocită a folclo­
rului viu şi atitudine obiectivă faţă de faptele de folclor. B:.izate pe o documentare 
mai largă şi mai temeinică, studiile de folclor au încercat să lămurească o serie 
de probleme într-un domeniu în care romantismul începuturilor, exagerările latini­
zante, naţionalismul exagerat pînă la şovinism şi amatorismul au creat atîtea 
nelămuriri. 

Recapitulînd strădaniile acestor patru decenii unele neajunsuri se cer subliniate: 
în munca de teren, folcloristica muzicală. cîştigă preponderenţă faţă de cea 

literară în ce priveşte organizarea, numărul şi amploarea culegerilor. Prin aceasta 
ea ajunge să adîncească principiile şi metoda cercetărilor de folclor. 

Pe cînd în folcloristica muzicală principiul înregistrării mecanice a documentelor 
se aplică cu multă consecvenţă, culegerile. de literatură populară continuă să se măr­
ginească la simple notări după auz. 

în folcloristica literară datele necesare lămuririi faptelor de folclor se culeg 
întîmplător şi sînt de cele mai multe ori incomplete. Se mai lucrează încă prin culegere 
de texte şi completări de chestionare de către corespondenţi nespecialişti plini de bună 
voinţă, dar lipsiţi de pregătire. Mai mult chiar, în munca unor culegători de literatură 
populară continuă să persiste concepţii şi metode ce puteau fi acceptate doar în entu­
ziasmul romantic al începuturilor. 

O bună parte a literaturii populare, poezia cîntată, trece în domeniul culegerilor 
de muzică populară unde pentru cercetarea faptelor sincretice colaborarea între spe­
cialiştii celor două domenii este o realitate. în schimb unele genuri ale literaturii 
populare, basmul, legenda, snoava şi povestirile diverse sînt neglijate. 

Pe cînd culegerile de muzică populară se fac sistematic şi tind la cuprinderea 
întregului folclor muzical, cercetătorii literaturii populare lucrează mai puţin organi­
zat şi deşi adună mult material, lasă multe lacune atît în ce priveşte cuprinderea teri­
torială cit şi genurile. Şi autenticitatea folclorului literar neînregistrat este de multe 
ori problematică. 

41 • D. CARACOSTEA. o;>. cit. 137-143. 
4

". Cercetftri folclorice I. 194 7, I. 
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În afară de o încercare sporadică în cadrul cercetărilor pentru monografiile 
sociologice 43 nu s-au făcut de loc culegeri focloristice de dansuri populare. Nu putem 
socoti ca atare nici culegerile întîmplătoare ale lui Al. Dobrescu, nici lucrările pline 
de greşeli ale lui G.T. Nicolescu Varone. 

Mima şi teatrul amintite de sociologi prin manifestările spirituale 44 au rămas 
in afara cercetărilor de folclor. 

Se recunoaşte în principiu, că faptul de folclor este de multe ori sincretic, în 
practică însă, cu excepţia culegerii cîntecelor populare, adunarea lui continuă să se 
facă separat de specialiştii fiecărui domeniu. N J se poate stabili o colaborare consec­
ventă între folcloriştii literari, folcloriştii m'.lzicali şi folcloriştii coregrafi, pentru a se 
ajunge la cunoaşterea integrală a faptelor de folclor. 

Înclinarea specialiştilor şi deci şi cercetările, oscilează între faptele arhaice şi 
folclorul contemporan, balanţa aplecîndu-se Ia foarte mulţi, spre cele dintîi. Lipsa 
unei cunoaşteri mai adînci a vieţii folclorului de către specialiştii tuturor domeniilor 
şi unele confuzii teoretice fac cu neputinţă înţelegerea deplină a procesului de evoluţie 
a folclorului, a legăturii naturale dintre tradiţie, contemporan şi înnoire. 

Chiar şi atunci cînd nu neagă existenţa unui folclor al oraşelor, interesul cerce­
tărilor se îndreaptă categoric spre folclorul satelor fără a ţine seamă de interdepen­
denţa celor două şi fără a pricepe că, atît în stadiul actual al dezvoltării cit şi în trecut, 
anumite aspecte din viaţa folclorică şi unele schimbări din structura cîntecelor, jocu­
rilor şi literaturii săteşti nu pot fi înţelese fără cunoaşterea folclorului oraş~lor. 

Interpretarea faptelor de folclor este, natural, de multe ori obiectivistă, 
neclară, însă numai atunci cînd folclorul este folosit ca argument pentru 
susţinerea unor poziţii fasciste, i se dau interpretări reacţionare vădite. 

În lămurirea problemdor teoretice generale ce se discută mai des îndeosebi 
spre sfîrşitul acestei perioade, nu se foloseşte îndeajuns confruntarea cu folclorul 
viu. Insuficienta lui cunoaştere de c'ătre cei ce discută aceste probleme, face ca discu­
ţiile să rămînă pe un plan dogmatic şi să fie tributare unor teorii străine importate. 
Se nesocoteşte astfel posibilitatea pe care o oferă folclorul viu al ţării lămuririi dispute­
lor teoretice, posibilitate pe care folcloriştii din ţările apusene nu o au întotdeauna 
şi nici pentru toate problemele. 

Lucrările de mare cuprindere cu care folcloristica noastră a rămas în urma folclo­
risticii multor popoare, corpus-ul folclorului romînesc, catalogul tematic, biblio­
grafia şi atlasul folcloric, cînd nu sînt doar deziderate sau teme de discuţie, se opresc 
în faza începuturilor ori sînt realizate de specialişti cu perseverenţă, numai pentru anu­
mite genuri45• Aceasta din lipsa unui interes susţinut din partea oficialităţii şi din 
lipsa unei coordonări a cercetărilor de folclor. 

Dar, cu toate inconsecvenţele şi lipsurile arătate, cele înfăptuite în acest răstimp 
îngăduie folcloriştilor noştri să facă azi paşi mai repezi spre cunoaşterea întregului 
folclor al ţării. În dezvoltarea neîntreruptă a folcloristicii noastre, cercetările de azi 
se sprijină pe o puternică tradiţie naţională, în care interesul pentru cultura şi arta 

43• F. CAPSAU. Jocuri din comuna Fundul Moldovei. Arhiva pentru ştiinţă şi reformă socială. 
X, 1-4. 1932, 413-427. 

44 I. I. IONICA. Plan general pentru cercetarea manifestărilor spirituale. Indrumări pentru mono­
grafiile sociologice. Bucureşti 1940, 215. 

4 ; L. ŞAINEANU. Basmele romînilor. Bucureşti 1895; I. A. ZANNE. Proverbele romînilor din 
Romînia. I - X, Bucureşti 1895-1903 (1912); A. GOROVEl.Cimiliturile romînilor. 
Bucureşti 1898; A. SCHULLERUS. Verzeichnis der rumănischen Mărchen und 
Mărchenvarianten. F. F. C. 78. Helsinki 1928. 
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poporului şi ideile înaintate se îmbină cu grijă pentru o temeinică documentare fără 
de care cunoaşterea folclorului în toată complexitatea lui nu este cu putinţă. 

* 
Munca folcloristicii noastre de azi nu poate fi însă limitată numai de continu­

area traditiei. Problemele ce îsi asteaptă rezolvarea si perspectivele ce se deschid 
derivă din °însăşi realitatea econ"omÎcă şi politică de azi,'căci ea determină dezvoltarea 
folclorului si face ca el să fie un factor de seamă în viaţa culturală a ţării. 

Creaţie artistică a poporului, folclorul exprimă în realizări de mare frumuseţe, 
cizelate neîntrerupt, înnoite pentru a fi mereu vii, sentimentele, gîndurile şi năzuin­
ţele oamenilor muncii, oglindeşte, întreţesută cu aspectele multiple şi complexe ale 
vieţii, lupta lui pentru dreptate şi libertate. 

Făurit şi transmis prin veacuri, folclorul ţării noastre este bogat şi variat în 
genuri şi stiluri regionale. Poporul romîn păstrează şi astăzi cele mai multe din bucu­
riile sale tradiţionale. Pe aproape întreg cuprinsul ţării viaţa folclorului este înflori­
toare. Creaţia artistică populară este în plină vigoare. Noul apare si se afirmă sub 
multe şi variate forme. Cîntăreţii autentici îşi improvizează de fiecare dată 
cîntecele, nu le reproduc aidoma. Prin procesul variantelor tradiţia se înnoieşte şi 
se păstrează totodată. Folclorul romînesc este în plină dezvoltare. El trece azi 
prin schimbări a căror proporţii şi iuţeală întrec cu mult pe cele de altă dată. 
Cîntecul, dansul şi povestitul popular capătă o nouă valoare în conştiinţa oame­
nilor şi în viaţa lor culturală. 

Pentru a-l cunoaşte şi valorifica deplin, se cer studiate acele probleme care duc 
la desvăluirea originii şi dezvoltării faptelor de folclor, la înţelegerea fenomenului 
creaţiei populare cu toate feţele lui multiple, la pătrunderea substanţei, - conţi­
nutului şi formei - faptelor de folclor şi a sensului creaţiilor populare în viaţa de ieri 
şi de azi a poporului, la determinarea caracterelor proprii ale folclorului nostru. 

Folosind ideile înaintate si rezultatele valabile ale folcloristicii romînesti din 
trecut şi ale folcloristicii de ie;i şi de azi a celorlalte popoare, privind faptele în 
lumina materialismului istoric, confruntînd mereu rezultatele cercetărilor cu reali­
tatea folclorică a ţării şi cu necesităţile şi perspectivele vieţii culturale, s-a ajuns 
la clarificarea principiilor şi la stabilirea unei metode corespunzătoare sensului nou 
al cercetărilor de folclor. 

La Congresul Internaţional de Folclor organizat de CIAP în 1955 la Arnhem 
şi Amsterdam, comisia de experţi, formată din reprezentanţii tuturor ţărilor partici­
pante, a recomandat să se cuprindă sub denumirea de folclor numai cultura populară 
spirituală 46• Recomandarea corespunde şi tradiţiei şi organizării de astăzi a folclo­
risticii noastre. Considerăm folclor literatura, muzica şi dansurile populare şi va 
trebui să considerăm pe viitor şi mima şi teatrul 47• 

Punem accentul pe faptul artistic nu pe cel etnografic. Ceea ce studiem este crea­
ţia artistică ca manifestare a culturii populare, ca expresie a vieţii poporului. 

Pentru a putea pătrunde în esenţă, privim faptele de folclor în integritatea lor. 
În realitatea folclorică vie, muzica şi poezia, povestirea şi jocul mimic, muzica, poezia 
şi dansul, etc. conlucrează la realizarea operei artistice. Cea mai mare parte a poeziei 

46
• cf. Compte rendu de la reunion internationale d'experts. Arts ct Traditions Populaires. IV, L 

Paris 1956, 59. 
'

1
• cf. T. VIANU. Folclor. Gazeta Literară. III, 40 (134), 1956, I. 
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noastre populare este cîntată. Excepţie fac doar oraţiile de nuntă, pluguşoarele, ură­
rile, versurile teatrului popular, în general strigăturile, deşi avem şi strigături cîntate, 
ghicitorile şi formulele jocurilor de copii, dar şi dintre acestea cele mai multe se 
recită scandat. Nu cunoaştem în folclorul nostru dansuri fără muzică, dansate numai 
pe ritm realizat prin instrumente de percuţie. în schimb cunoaştem muzică fără poe­
zie, muzica instrumentală, şi muzică fără dans, cea mai mare parte a muzicii vocale. 
Cit de mare este legătura dintre povestire şi jocul mimic nu o pot şti decît cei ce au 
auzit povP.stitori populari autentici. Sincretismul este unul din caracterele de bază 
ale creaţiei populare. La cunoaşterea integrală a faptelor de folclor sincretice colabo­
rează deci consecvent folcloriştii celor trei domenii, muzică, literatură şi coregrafie 
populară, fiecare folosind metodele proprii domeniului său pentru a ajunge la înţe­
legerea cît mai deplină a lucrurilor. Numai cînd se cercetează teme anume, restrînse 
la un singur domeniu sau categorii aparte cum ar fi muzica instrumentală, ori proză 
populară, cercetarea se face doar de specialiştii domeniului respectiv. La cercetarea 
riturilor, a ceremonialelor, a obiceiurilor sau a maifestărilor folclorice complexe, se 
cere neapărat prezenţa specialiştilor din toate domeniile. 

Folcloriştii cercetează astăzi nu numai satele ci şi marele şantiere, centrele 
muncitoreşti şi oraşele. Extinderea cercetărilor este dictată de situaţia specială a fol­
clorului contemporan dar şi de o poziţie de principiu. 

Marile şantiere sînt locuri în care se întîlnesc oameni din toate regiunile ţării şi 
în care se face pe o scară mult mai mare decît altădată, la armată de pildă, schimbul 
de cîntece, jocuri şi povestiri. Fără să cunoaştem folclorul lor nu putem cunoaşte 
multe din aspectele folclorului de astăzi al ţării. 

Centrele muncitoreşti şi oraşele au şi ele viaţă folclorică proprie. O mare parte 
a muncitorilor recenţi este de origine ţărănească. Ei au adus la oraş obiceiuri, cîntece 
şi jocuri din ţinutul de unde au venit şi le păstrează încă. Unele oraşe au o veche 
tradiţie folclorică. La Bucureşti şi Craiova de pildă, mai sînt lăutari vestiţi ce cîntă 
cîntece bătrîneşti. Aportul folcloric nou se întîlneşte aici cu tradiţia locală şi peste 
tot, cel venit dintr-un ţinut, cu cel din alte ţinuturi. 

Unii săteni veniţi la oraş, mai cu seamă cei tineri, sînt atraşi de romanţe, şla­
găre, cîntece din filme, dansuri străine etc. 

Cei plecaţi din sat şi aşezaţi la oraşe, au creat o nouă categorie de cîntece, 
cîntece ce începeau în trecut timid, cu nostalgia satului părăsit şi ajungeau pînă la 
accente clare de ură şi revoltă împotriva vieţii şi exploatării din oraşe. La oraş, în 
mediile muncitoreşti, purtătorii de folclor veniţi dela ţară au descoperit şi şi-au însuşit 
cîntecele de luptă ale muncitorilor. Între acestea şi cele dintîi s-a stabilit o legătură. 
naturală bazată pe comunitatea de idei şi idealuri. Şi unele şi altele aparţin 
folclorului 

Folclorul oraşelor, cu toată complexitatea lui necercetată încă, este o reali­
tate pe care folcloristica nu o poate trece cu vederea 48 • La oraşe există stele şi plugu­
şoare tradiţionale, hore şi nunţi ca şi la ţară, se cîntă din fluier, ba chiar din cimpoi, 
există şi un întreg folclor vechi şi nou al mahalalelor şi aşa zise cîntece de largă 
circulaţie de o factură pseudopopulară, dar există şi cîntece muncitoreşti de 
luptă şi cîntece şi jocuri propagate de mişcarea artistică de amatori, cîntecele de 
masă şi muzică uşoară, etc. 49• Uneori oraşele sînt puncte de radiere lăutărească 
48

• cf. W. E. PEUCKERT, O. LAUFFER. Volkskunde. Bem 1951, 43-47. 
49• cf. M. POP. Căluşarii romîni la Londra şi realitatea folclorică a Bucureştilor. Sociologie 

Romînească. III, 10-12: 561-564. 
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pentru o întreagă zonă şi azi puncte de radiere pentru mişcarea artistică din 
regiunile şi raioanele respective. . . ~ . 

Folclorul oraşelor este o importantă parte const1tut1va a fo!clorulm nostru: 
Fără cunoaşterea lui nu putem avea imaginea întreagă a folclorulm contemporan ŞI 
nu putem înţelege deplin substanţa şi viaţa lui. . • . 

Pătrunderea în adîncul faptelor de folclor desvăluie a~esea nu numai I,!1 ~o~t~: 
nutul de idei ci şi în structura poetică şi muzicală a folclorulm nostru, urmele mtilmm 
dintre cîntecele oraselor si cîntecele satelor. 

Legătura dintre sat şi oraş nu se rezumă însă astăzi, numai la contactul direct. 
Nu este neapărat nevoie ca săteanul să vină la oraş pentru a cunoaşte un alt mod de 
viaţă decît al său şi nici ca muncitorul să vină la ţară pentru a influenţa folclorul lo­
cal. Oraşul pătrunde în sate prin atîtea mijloace ale vieţii moderne: şcoală, ziare, 
cărţi, discuri de patefon, filme, maşini şi unelte mecanizate, noi forme de viaţă eco­
nomică şi politică, radio, lumină electrică, etc. Toate aceste influenţează direct sau 
indirect folclorul. Şi satul cu cîntecele, jocurile şi povestirile lui pătrunde în oraşe 
pe căi similare, prin radio, prin spectacolele ansamblurilor şi echipelor artistice de 
amatori, prin concertele orchestrelor populare şi. tot mai des prin cărţile scriitorilor 
şi lucrările compozitorilor. 

Niciodată n-a existat decît în teoriile puriştilor, un zid despărţitor între cultura 
satelor şi cultura oraşelor. Întrepătrunderi au fost întotdeauna. Cercetarea istprică 
a faptelor ne dovedeşte îndeajuns aceasta. Astăzi însă acest contact este mult mai 
puternic. Pe lingă vechea solidaritate a satului stabilită pe moşi şi vecinătăţi, atît de 
importantă pentru folclorul vechi dar zdruncinată de contradicţii, apare azi noua 
iolidaritate între muncitorii oraşelor şi muncitorii satelor, solidaritate ce se bazează 
pe comunitatea de gînduri şi năzuinţe. Ea este deosebit de importantă pentru viaţa 
folclorului contemporan. 

Folclorul ţării noastre cuprinde alături de folclorul romînesc şi folclor maghiar, 
german, sîrb, bulgar, ucrainian, rus chiar şi slovac, turc, tătar, evreesc, etc. Acolo 
unde romînii convieţuiesc cu minorităţile, între folclorul romînesc şi cel al minorităţilor 
au avut şi au loc întrepătrunderi. Cunoaşterea acestor întrepătrunderi este impor­
tantă atît pentru folcloristica noastră cit şi pentru folcloristica celorlalte popoare. 
Cercetarea directă a întrepătrunderilor dezvăluie mecanismul contactului folcloric ne­
mijlocit între două popoare şi poate aduce importante contribuţii studiilor de folc­
lor comparat. Culegem şi studiem folclorul minorităţilor naţionale fiindcă el face 
parte integrantă din folclorul ţării noastre, fiindcă prezintă, de cele mai multe ori 
un interes ştiinţific particular şi fiindcă cunoaşterea lui aprofundată contribuie la 
înlăturarea atîtor prejudecăţi şovine şi deci la apropierea dintre popoare. 

În folclorul nostru există bunuri tradiţionale de o mare valoare a căror impor­
tanţă depăşeşte cu mult hotarele culturii romîneşti. Culegerea şi cercetarea acestora 
este o preocupare permanentă a folcloristicii noastre. Folclorul contemporan si 
creaţia nouă stau pe temelia acestor mari valori tradiţionale. Căutăm să întărim î~ 
popor conştiinţa valorii nepreţuite a bunurilor tradiţionale şi să le păstrăm prin 
înnoire naturală, cit mai mult vii. Nu documentul de arhivă salvat de folclorist 

' ci păstrarea vie a creaţiilor populare de mare valoare formează bogăţia adevărată 
a folclorului nostru. 

Alături de culegerea, studiul şi păstrarea bunurilor tradiţionale şi de cerce­
tarea multilaterală a folclorului contemporan, atenţia cercetătorilor se îndreaptă spre 
acele creaţii ale poporului care oglindesc gîndurile, sentimentele şi năzuinţele de astăzi 
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ale oamenilor muncii. în procesul neîntrerupt al creaţiei populare, apariţia noului 
este un fenomen natural ce se cere urmărit cu multă grjă. Privind folclorul ca proces, 
conţinutul nou de idei, forma nouă şi sensul nou al faptelor ies în evidenţă, calitatea 
lor deosebită apare pregnant. 

Studiem folclorul în evoluţia lui, preţuim tradiţia şi urmărim cu atenţie desvol­
tarea noului. Căutăm să cuprindem cit mai mult în timp, mergînd spre trecut pînă 
unde documentele valabile ne permit şi scrutăm viitorul atît cit putem păstra legă­
tura cu realitatea. 

Munca de bază a folcloristicii noastre este deocamdată munca de teren care 
tinde la adunarea întregului material semnificativ al folclorului ţării noastre. Ea 
îngăduie cercetătorilor să lucreze pe materialul viu şi să confrunte oricind cu rea­
litatea, concluziile lor sau ale altora. Munca de teren nu· se rezumă la simple 
culegeri, la simplă adunare de date. Folclorul nu este cules şi îngrămădit în 
arhivă pentru a fi studiat ulterior. El este cercetat direct pe teren. Culegerea 
materialului se face prin înregistrare pe bandă de magnetofon. Numai dansu­
rile mai_ sînt culese, din lipsă de peliculă cinematografică, prin descriere şi 
notaţie. Pentru notarea dansurilor, coregrafii au elaborat o notaţie proprie. 

La materialul cules, fiecare piesă în parte, este completată cu date cit mai ample 
care permit o deplină cunoaştere a conţinutului de idei, a formei şi resturilor ei: 
funcţie, frecvenţă, circulaţiei şi a istoriei, dacă este cu putinţă, a originii piesei res­
pective. Adunarea acestor date constituie începutul oricărei cercetări. Faptele de 
folclor sînt corelate genului căruia aparţin, apoi întregii vieţi folclorice a colectivi­
tăţii. Cunoaşterea concepţiei de viaţă pe care o oglindesc, a lumei credinţelor şi 
superstiţiilor, sau a mentalităţii moderne, ori a fluctuării neclare între cele două, 
contribuie substanţial la înţelegerea folclorului. Viaţa economică, socială şi politică 
determină dezvoltarea lui. Fără cunoaşterea ei în ceea ce are esenţial pentru folclor, 
cercetarea rămîne ruptă de realitate. Viaţa folclorică a unei comunităţi nu este 
idilică şi rectilinie, ci plină de contradicţii şi cotituri ca şi viaţa însăşi. Pentru a 
înţelege faptele de folclor atît în conţinutul lor de idei cit şi în formă, în esenţa lor 
artistică, pentru a înţelege schimbările de structură şi funcţie ce intervin, se studiază 
aceste contradicţii şi cauzele lor, felul cum se diferenţiază comunitatea pe clase, pe 
grupuri de vîrstă sau alte categorii, atitudinea acestora faţă de folclor în general 
şi faţă de anumite genuri sau piese în parte, faţă de ceea ce este tradiţional şi ceea 
ce este nou, etc. 

în viaţa folclorului, bunii interpreţi, păstrătorii şi purUitorii lui, au un rol 
deosebit. Cercetătorul le acordă toată atenţia culegînd date cit mai complete 
asupra vieţii lor, asupra poziţiei lor în comunitate, asupra concepţiei de viaţă şi 
legăturilor în afara comunităţii, călătorii, lecturi etc. Prin poziţia lor în colectivitate, 
prin concepţia lor de viaţă şi atitudinea faţă de faptele de folclor, bunii interpreţi pot 
fi grupaţi în categorii ce corespund diferenţierii comunităţii. Determinarea aparte­
nenţei informatorului la o categorie sau alta este importantă şi pentru culegerea 
datelor documentare. Valoarea datelor obţinute de la informatori prin întrebări 
este adesea re.lativă şi depinde de poziţia pe care se găseşte informatorul. De aceea 
orice dată se cere verificată mereu şi confruntată cu date similare culese de la alţii 
sau din alte locuri, cu rezultatele observării directe a realităţii folclorice şi cu ansam­
blul ~unoştinţelor de folclor. 

De altfel întreaga cercetare trebuie făcută ţinînd seamă de ansamblul faptelor 
de folclor. Ea nu se poate face <lecit de specialişti cu temeinică pregătire teoretică 
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şi bună cunoaştere a folclorului ţării cel puţin pentru domeniu~. specialităţii ~espec­
tive. Munca de colaborare între specialiştii diferitelor domenn lărgeşte orizontul 
fiecărui specialist şi asupra celorlalte domenii. . . . ~ 

Viata si tehnica modernă obligă pe toţi la o participare efectiva. Ea scoate 
sub diferi

0

te forme, din izolare şi pe ţăranii cei mai tradiţionalişti. De aceea, cercetarea 
corelaţiilor dintre faptele de folclor şi viaţa oamenilor tre~uie să ţi?ă sea~a n~ 
numai de conditiile locale ci si de liniile mari ale dezvoltăm econonuce, sociale ŞI 
politice ale ţării· întregi. Aici ~jutorul etnografiei nu mai este suficient şi ~olcloristul 
trebuie să ceară sprijinul ştiinţelor sociale, economiei politice, demografiei, etc. 

Contribuţii importante aduc cercetărilor observaţiile directe făcute asupra 
faptelor de folclor în desfăşurarea lor. Observarea directă nu poate lipsi niciodată. 
Ea este hotărîtoare mai cu seamă la cercetarea riturilor, ceremonialurilor, obice­
iurilor şi manifestărilor complexe căci dă o icoană fidelă a faptelor, aşa cum s-au 
desfăşurat într-un loc anume şi la o dată precisă. Fişa de observaţie directă este 
un document preţios pentru studierea stadiului actual de dezvoltare a, folclorului. 
Făcută cu exactitate de echipe de cercetători care descriu minuţios întreaga desfă­
şurare, ea permite să se stabilească structura şi funcţia manifestării şi a multiplelor 
fapte de folclor ce o compun şi îngăduie interesante observaţii ce contribuie la 
lămurirea multor probleme ce preocupă azi folcloristica. 

în folclorul nostru genurile nu sînt categorii abstracte create ulterior pentru 
a clasifica faptele, ci realităţi istorice, funcţionale. Nici un fapt de folclor nu poate 
fi cercetat cu folos în afara genului căruia aparţine. Din cercetările de pînă acum 
reiese că diferitele genuri se transmit în chip diferit şi se comportă diferit faţă de 
tradiţie şi inovaţie, că în cadrul comunităţilor de azi, oamenii iau atitudine diferită 
faţă de genurile diferite, etc. 

Aceste cîteva fapte arată cit de complex se prezintă în realitate unul din carac­
terele esenţiale ale folclorului, caracterul lui de creaţie colectivă. Se constată încă 
odată că numai multiple observaţii pe teren pot aduce clarificări în vechea dispută 
asupra rolului individului şi colectivităţii în creaţia populară. 

Cercetarea minuţioasă a folclorului viu duce la preţioase observaţii şi în legă­
tură cu modurile proprii de a crea ale poporului,cu diferitele procedee folosite de 
el, etc. Această problemă stă azi în centrul preocupărilor folcloristicei mondiale 
şi folcloristica noastră are putinţa să contribuie la lămurirea ei prin cercetări făcute 
asupra unui bogat material folcloric viu, asupra unui folclor în care creaţia popu­
lară este în plină vigoare. 

O altă problemă care se pune cu deosebită acuitate folcloristicii noastre este 
problema stilurilor regionale şi a începutului unificării lor. 

În studiul său asupra muzicii romînilor din Hunedoara 50 publicat în 1914, 
în revista « Ethnographia » din Budapesta, B. Bart ok, constata existenţa în muzica 
populară romînească, a « dialectelor» şi « subdialectelor». El remarcase atunci 
unul din caracterele specifice ale cîntecului nostru popular, varietatea stilurilor 
regionale. Dar nu numai cîntecele ci şi alte aspecte ale folclorului diferă de la un ţinut 
la altul. Situaţia, simplă în generalitatea ei, apare complexă de îndată ce o adîncesti. 
Folclorul nostru este întradevăr deosebit regional dar deosebirile nu ating în eg~lă 
măsură toate domeniile şi nici toate genurile lui. Dincolo de deosebirile regionale 

.5o. B. BART6K. Dialectul muzical al romînilor din Hunedaora. Insemnări asupra cîntecului 
popular. Bucureşti 1956. 146-147. 
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există în substanţă, în elementele constitutive de conţinut şi formă, un fond naţional 
comun. Deosebirile regionale prezintă stadiile deosebite în care se găseşte, în evo­
luţia lui, folclorul diferitelor ţinuturi datorită momentelor şi modurilor diferite 
de închegare a vieţii locale şi condiţiilor ei specifice de desvoltare 51 • Privirea geo­
grafică ne dă totodată şi imaginea istorică a folclorului nostru. Pentru înţelegerea 
diferenţelor regionale se cere o cunoaştere temeinică a istoriei fiecărui ţinut. 
Cercetarea folclorului este deci şi în acest caz, o cercetare istorică. 

Dar în condiţiile actuale, diferenţele dintre ţinuturi tind să se şteargă. Reper­
toriul de cîntece propriu zise tinde să se unifice. Şi la dansuri se observă pătrunderi 
de elemente noi în repertoriile regionale. Procesul apare complex în diferitele domenii 
şi genuri ale folclorului. Şi cauzele lui sînt diferite. Stilurile locale nu mai au coezi­
unea de altădată, încep să se destrame. Se petrec integrări în unităţi teritoriale 
mai mari. Noi melodii, uneori de departe, tocmai din zona subcarpatică a Munte­
niei, în Ardealul de sud sau din Banat, alteori din cîntecele de mare circulaţie, 
vin să îmbogăţească repertoriile locale. Dacă stilurile locale sînt încă puternice, 
melodiile venite din afară şi însuşite, primesc caracterele stilului local şi pot deveni 
noi cîntece 52 • Tineretul preferă în general cîntecele numite de folcloriştii muzicali, 
moderne. Cîntecele moderne pot genera în stilurile locale tradiţionale, apariţia 
cîntecului nou. Credem că se pot stabili tipuri de cîntece şi de preferinţe după con­
cepţia de viaţă a oamenilor. 

Procesul început mai demult tinde azi, pentru anumite genuri şi pentru folclorul 
celor tineri, să cuprindă întreaga ţară. Îl studiem pentru a-i cunoaşte esenţa, desfăşu­
rarea şi perspectivele căci pare a fi foarte important pentru viitorul folclorului nostru. 

Probleme similare se pun în legătură cu interpătrunderile dintre folclorul 
satelor şi al oraşelor, dintre folclorul romînesc şi al minorităţilor naţionale, 
dintre folclor, literatură şi muzică. lnterpătrunderile, şi de altfel toate procesele în 
curs, nu au numai aspecte aparent exterioare, ci se repercutează asupra substanţei 
poetice, muzicale şi coregrafice a folclorului. Cercetările folcloristice tind deci 
să studieze nu numai ceea ce determină procesul de dezvoltare şi desfăşurarea lui 
ci şi consecinţele asupra substanţei însăşi a faptelor de folclor. 

Caracterul social al folclorului oralitatea şi faptul că principiul _E!'eaţiei prin. 
variaţie este esenţi,!!:l_ cr~aţ1e1 p_qpqlare,__ ne face să_ -sustmm-:crpentru a înţelege 
cfeplin-foldorul; cunoa'şterea- concretă a timpului, locului şi condiţiilor în care 
trăeşte şi pe care le oglindeşte este esenţială. 

De aceea, depăşind faza simplelor culegeri care tind să cuprindă superficial mari 
întinderi teritoriale, cercetările noastre sînt de obicei monografii asupra folclorului 
unui ţinut bine determinat ori asupra unui aspect anume al lui. Abia după multe 
astfel de cercetări putem trece la temeinice studii de ansamblu asupra folclorului 
întregii ţări. Sfatul dat de John Meier în 1928, folcloriştilor germani este valabil şi 
pentru noi: « ... nu este îngăduit specialistului să încerce să culeagă fructele îna­
inte ca pomii să fi înflorit. El trebuie să facă întîi în diferite locuri, o răbdătoare muncă 
de cercetări pregătitoare şi abia după ce are un număr suficient de documente cores­
punzătoare ca importanţă, să încerce să însumeze, să treacă la lucrări de sinteză53 ». 

61• cf. H. AUBlN. Volkskunde und Geschichte. Deutsche Forschung. VI. Berlin 1928, 106-107. 
62• cf. E. COMISEL, M. RODAN-K.AHANE. Pe urmele lui Bela Bart6k în Hunedoara. Muzica 

V, 9. 1955, 9-23. 
53• J. MEIER. Wege und Ziele der deutschen Volkskundeforschung. Deutsche Forschung. VI. 

Berlin 1928, 40. 
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Numai cercetarea sistematică a folclorului tării, în limita faptelor semnificative~ 
poate duce la cunoaştera lui multilaterală şi po~te crea studiilor de sinteză o bază 
documentară necontestabilă. 

Materialul adunat în colectiile Institutului de Folclor, material înregistrat, ce 
păstrează prin vorbă şi cîntec, n~ prin litera moartă, creaţia artistică populară înso­
ţită de ampla documentare necesară înţelegerii ei depline şi de date asupra folclo: 
rului localitătilor si tinuturilor de unde s-a cules deci aproape asupra folclorului 
întregii ţări, ~ste p~eţ

0

ios atît prin calitatea cît şi p;in cantitatea lui. • _ _ 
B. Bart6k dorea în 1934 ca cercetările de muzică populară ronuneasca sa se 

poată întemeia pe cel puţin 50_..:60.000 melodii54 Prin înregistrările primite ~~la Arhi~ 
va de Folclor a Societăţii Compozitorilor şi dela Arhiva fonogramică a Mm1sterulm 
Artelor dar mai cu seamă prin cele făcute din 1949 încoace, Institutul de Folclor a 
ajuns să aibă în colecţiile sale peste 50.000, cîntece populare la care se adaugă 
peste 1000 basme, peste 600 dansuri şi aproape 30.000 piese inedite notate 
după auz. Colecţiile se îmbogăţesc continuu prin recolta cercetărilor de teren. 
În curînd, prin adunare intensă, şi materialul prozei şi dansurilor populare va fi pe 
măsura materialului de muzică populară. 

* 
Fără a fi delimitate rigid de timp şi preocupări, în dezvoltarea organizată a 

folcloristicii noastre dela 1900 încoace se conturează clar cîteva etape. Prima este cea 
în care se iau poziţii faţă de vechile culegeri şi se pune temelia cercetărilor ştiinţifice. 
A doua cea a cercetărilor sistematice de teren făcute pentru a aduna materialul docu­
mentar autentic necesar realizării operelor de bază ale folcloristicii noastre. Este 
etapa constituirii colecţiei complete a folclorului nostru. în această etapă principiile 
şi metoda de cercetare ajung la clarificare, se pun şi se urmăresc problemele esenţiale 
în legătură cu dezvoltarea folclorului nostru şi se stabileşte planul de perspectivă. 
Această etapă se apropie acum de sfîrşit. A treia etapă va fi aceea în care prin publi­
carea şi sistematizarea materialului adunat vom realiza operele de bază ale folclo­
risticii romîneşti: colecţia « Folclorul Republicii Populare Romîne » - corpusul 
folclorului romînesc, bibliografia folclorului, publicarea colecţiilor valoroase ce se 
află în manuscrise şi republicarea materialului greu accesibil, catalogul tematic al 
prozei şi poeziei epice, atlasul folcloric, istoria critică a folcloristicii romîneşti. 
Aceste lucrări vor deschide noi posibilităţi pentru etapa viitoare în care, studiind 
sistematic folclorul pe baza unei ample şi necontestabile documentări, se va ajunge 
la mari lucrări de sinteză. 

Străduinţele pentru publicarea unui corpus al folclorului romînesc sînt vechi. 
În 1895 în prefaţa volumului «Basmele Romînilor», L. Săineanu vorbeşte despre 
«un corpus al literaturii orale romîne »55• În prefaţa vol. I al« Material urilor folclo­
ristice» G. Gr. Tocilescu preconiza în 1900, ca« Materialurile adunate să fie scoase 
la lumină în mari« corpora » întocmite în ordine geografică cu tot aparatul de eru­
diţie necesar, dînd texte coordonate cu însemnarea variantelor interne si externe si 
cu adausuri din punct de vedere etnografic, lingvistic, istoric, bibliografic, etc.» 56. 
Chiar în anul în care apare primul volum al colecţiei« Din viaţa poporului romîn », 

64
• B. BART6K. Muzica populară maghiară şi cea romînească. lnsemnări asupra cîntecului 

popular. Bucureşti 1956. 193. 
60

• L. ŞĂINEANU. op. cit., X. 
u. G. GR. TOCILESCU. Materialuri folcloristice. I. Bucureşti 1900. XLIII - XLIV. 
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harnicul culegător ardelean G. Tulbure vorbeşte şi el în prefaţa culegerii sale « Cîn­
tece din lumea veche» publicată la Făgăraş, despre «o colecţie critică a baladei 
populare care să cuprindă fiecare cîntec cu variantele lui »67• Gîndind la culegerea 
cîntecelor populare din ţara veche şi de « peste brazdele politice», Tudor Pamfile 
visa în 191 O « un vis măreţ pe care nu ni-l putem închipui aevea », un corpus al cîn­
tecului popular rcmîne~c58 • Cum am văzut, şi O. Densusianu propune în 1920 Aca­
demiei Romîne adunarea într-un corpus a materialelor publicate în ziare şi reviste 
şi revine asupra acestei propuneri în 1924, începînd chiar lucrarea care nu poate 
totuşi continua « din lipsă de fonduri». Pe aceiaşi linie cu O. Densusianu, preconi­
zează în 1945, alcătuirea unui corpus, Ion Breazu59• La sfîrşitul celui de al doilea 
război mondial, D. Caracostea doreşte să cuprindă într-un « corpus Carminum Ro­
maniae » -întreg patrimoniul literaturii noastre oralt60 şi cum am văzut, izbuteşte 
să treacă în planul Comisiei de Folclor din Consiliul Naţional de Cerectări Ştiinţi­
fice al Academiei Romîne, alcătuirea unui corpus al baladei. 

Din aceste planuri ale trecutului cîteva fapte trebuiesc reţinute. Cei ce s-au gîn­
dit la o colecţie, un corpus al folclorului romînesc, s-au gîndit numai la literatura 
populară sau mai puţin chiar, numai la un gen al ei, la balada populară. Faptul este 
explicabil. Toţi erau preocupaţi numai de folclorul literar şi principiul sincretismului 
nu prea era luat în seamă. Cei mai mulţi s-au gîndit să alcătuiască acest corpus pe 
baza vechilor materiale publicate, deşi autenticitat;:a multora este problematică . 

. Chiar O. Densusianu,care caută să creeze o arhivă de material cules după noile cerinţe 
ştiinţifice, adună acest material pentru o enciclopedie a folclorului şi un atlas folcloric 
şi porneşte să alcătuiască corpusul din materialul publicat în ziare şi reviste. De remar­
cat e că G. Gr. Tocilescu vrea să culeagă material nou, anume pentru această 
colecţie şi să-l publice în volume alcătuite pe criterii geografice, probabil un fel de 
monografii regionale ale literaturii populare. 

Colecţia« Folclorul Republicii Populare Romîne»,a cărei publicare o pregăteşte 
Institutul de Folclor, va cuprinde întreg folclorul ţării, cel romînesc şi cel al minori­
tăţilor naţionale. Ea va îmbrăţişa toate domeniile folclorului, literatura, muzica. 
dansul, mima, teatrul, prezentînd faptele de folclor în forma lor autentică integrală. 
Atunci cînd faptele de folclor sînt sincretice, se va publica împreună poezia şi muzica. 
dansul şi muzica, literatura şi consemnarea mimicii, etc. Materialul ce se va publica 
este cules, înregistrat şi transcris de specialişti şi completat cu toate datele necesare 
cunoaşterii cit mai adînci a fiecărei piese aparte şi a folclorului comunităţilor respec­
tive in totalitatea lui. Criteriul de organizare al colecţiei va fi cel geografic. Folclorul 
ţării va fi prezentat în monografii asupra ţinuturilor cu caractere folclorice proprii 
bine definite ori asupra faptelor semnificative a acelor ţinuturi care nu au avut sau 
nu mai au, în totalitatea lor, caractere proprii bine definite. Deocamdată şapte din 
aceste monogafii sînt în curs de pregătire: Folclorul Pădurenilor - Regiunea Hune­
doara; Folclorul Năsăud ului - reg. Cluj; Folclorul din Ţara Dornelor - reg. 
Suceava; Folclorul Muscelului - reg. Piteşti; Folclorul maghiar al corn. Inuc-reg. 
Cluj; Muzica lăutarilor din corn. Clejani - reg. Bucureşti; muzica instrumentală 
maghiară din raionul Ciuc - Regiunea Autonomă Maghiară. în volum, materialul 

&7• G. TULBURE. Cîntece din lumea veche. Făgăraş 1908, 4-5. 
68 • T. PAMFILE. Cîntece din ţară. Bucureşti 1913, 17. 
69• I. BREAZU. Folclorul revistelor Familia şi Şezătoarea. Sibiu 1945, XLIV. 
80• D. CARACOSTEA. Esquisse d'une typologie de la ballade populaire roumaine. Langue el 

litterature. IV, 1-2. 1945, 5-11. 
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va fi sistematizat pe genuri. În prezentarea genurilor cele cu funcţie ceremonială 
vor premerge celor ne legate de obiceiuri deşi o s~parare a lor nu este întotdeauna 
uşoară dacă nu uităm realitatea complexă a vieţii folclorice. 61 Pe cit îngăduie docu­
mentele sau datele materialului, faptele de folclor vor fi prezentate în evoluţia lor 
istorică şi răspîndirea lor geografică. 

Pentru a putea merge cit mai departe cu documentarea istorică, Institutul de 
Folclor foloseşte în alcătuirea acestor monografii şi materialul ce se află în colecţiile 
lui de manuscise si în alte colectii accesibile. 

Pe lîngă mat~rialul propriu~zis fiecare monografie va cuprinde un studiu intro­
ductiv asupra dezvoltării economice, sociale şi politice a ţinutului în ceea ce are 
hotărîtor pentru dezvoltarea folclorului; o prezentare a ansamblului vieţii folclorice, 
cu riturile, ceremonialurile, obiceiurile şi celelalte manifestări folclorice şi o prezen­
tare a vietii culturale actuale corelată cu acestea; un studiu asupra caracterelor spe­
cifice ale ·f~lclorului prezentat, asupra elementelor lui de conţinut şi formă şi asupra 
dezvoltării lui. Monografiile vor fi întregite cu caracterizarea celor mai buni păstră­
tori de folclor, cu descrierea manifestărilor folclorice concrete, pe bază de fişe de 
observaţie directă, cu fişe de frecvenţă şi circulaţie, cu tabele de variante şi elemente 
structurale, etc. cu material ilustrativ fotografic şi grafic. Pentru fiecare monografie, 
materialul existent la începutul lucrărilor în colecţiile Institutului de Folclor, în publi­
caţii şi manuscrise, va fi completat prin noi cercetări de teren, aşa încit să se ajungă 
la prezentarea folclorului ţinutului respectiv aşa cum apare el pînă în ziua încheerii 
cercetărilor. 

Scopul acestei colecţii este să dea o imagine cit mai completă şi cit mai fidelă 
a realităţii folclorului contemporan al ţării. 

Sistematizarea acestui material pe genuri sau pe alte criterii, va putea duce apoi 
la alcătuirea corpus-ului folclorului romînesc. Alcătuirea corpus-ului pe baza mate­
rialului autentic publicat în monografiiile regionale, completat cu cel din colecţii, 
reviste, ziare şi manuscrise este o lucrare amplă şi dificilă. Ea pune în prealabil, pro­
blema grupării materialului pe caractere tipice, apoi cea a bibliografiei· şi catalogu­
lui tematic şi trebuie să pună şi pe cea a organizării şi publicării materialului de 
manuscrise. 

D. Caracostea lucrînd la alcătuirea corpus-ului baladei populare romîneşti 
a căutat să stabilea~cl o tipologie a ei pe baza «principiului de diviziune social» 
şi a ajuns la« cel puţin 200 tipuri de balade», cu subtitlurile şi variantele lor. Obser­
vînd relaţiile« dintre agenţi şi situaţia lor în cadrul grupurilor sociale» el aşează tipu­
rile baladei romîneşti potrivit « complexităţii crescinde a raporturilor dintre eroi şi 
încunjurimea lor » în următoarele grupe: 1) raporturi mîndru-mîndra, fată-flăcău, 
2) raporturi părinţi-copii, soţ-soţie, frate-soră, soacră-noră, naş-fin; 3) baladele 
conflictelor de ordin profesional; păstori, zidari, pescari, etc. şi duşmanii lor; 4) 
baladele conflictelor sociale între bogat-sărac; 5) vitejii în luptă cu duşmanii lor; 
6) haiducii; 7) lupta dintre creştini şi păgîni; 8) baladele numenale 62. 

Fiecare domeniu şi fiecare gen al folclorului presupune criterii proprii de orga­
nizare. F0lcloriştii muzicali sînt preocupaţi şi ei de alcătuirea unei tipologii a melodi-

61
• cf. P. G. BOGATYREV. Russkoe narodnoe poeticeskoe tvorcesto. M~skva 1954. 

62
• D. CARAC03TEA. Comisia pentru folclor. Plan de lucru pentru alcătuirea unui corpus al 

B1ladei p:Jporane. Academia Romînă. Consiliul Naţional de Cercetări Ştiintifice. 
Buletin informativ, ştiinţific şi administrativ. I, I. 1948, 140-141. 
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ilar romîneşti. Cu toate încercările multiple de a clasa muzica populară a diferitelor 
popoare, nenumărate probleme au rămas încă aici nerezolvate. 

Dorinţa de a găsi principii unice de clasificare nu poate sustrage folclorul reali­
tăţii în care s-a desvoltat şi în care trăieşte. Clasificarea tipologică va fi cu atît mai gră­
itoare cu cit va fi mai legată de viaţa culturală a poporului, de istoria lui 63• 

Colecţia şi corpusu-I vor scoate în evidenţă în toată amploarea realizările 
proprii ale folclorului nostru, contribuţia poporului romîn la patrimoniul culturii 
populare universale. 

Consemnînd şi păstrînd peste veacuri folclorul ţării, aceste lucrări vor fi im­
portante monumente culturale. 

Alcătuirea bibliografiei folclorului romînesc s-a încercat de mai multe ori în 
trecut sub diferite forme ce n-au cuprins niciodată tot materialul şi toate studiile de 
folclor publicate. în 1902, S. Theodorescu Kirileanu a publicat în revista « Şeză­
toarea» note bibliografice menite să fie începutul bibliografiiei folclorice. El a reluat 
ac~ste note în aceia~i revistă, după 20 ani, fără însă a le mai continua 64 Tot în« Şeză­
toarea» a publicat o bibliografie folclorică l.N. Popescu 65• Aceste bibliografii ale 
începuturilor sînt fragmentare şi nu întotdeauna exacte. 

Mult material focloric cuprinde« Bibliografia satului romînesc » întocmită de 
E.S. Neculau 66• Nu putem însă îngloba aici bibliografia de amator a lui G.T. 
Nicolescu Varone cu material adunat fără discernămînt ştiinţific şi plină de lacune 
si erori. 
· O importantă contribuţie la biblic grafia folclorului romînesc o constituie:« In­
dicele analitic şi alfabetic al celor 25 de volume din revista de folclor Şezătoarea 
(1882-1929) »publicat de A. Gorovei 67 , «Folclorul revistelor Familia şi Şezătoarea» 
de I. Breazu 68 , «Bibliografia folclorului-periodice» de I. Diacom..69 , bibliografiile 
folclorice curente din revistele «Şezătoarea», « Dacoromania» şi «Anuarul Arhivei 
de Folclor» precum şi blibliografiile regionale, individuale sau pe genuri ori motive. 
Nu mai puţin importante sînt bibliografiile pe care specialiştii noştri le publică 
în limbi străine. Printre acestea trebuie menţionate cele ale lui M. Vulpescu, T. Bredi­
ceanu, şi R. Vuia 70 Prin cuprindere, prin clasificarea şi prin exactitatea datelor, 
bibliografia publicată în« Anuarul Arhivei de Folclor» constituie un moment hotă­
rîtor în alcătuirea bibliografiilor ştiinţifice ale folclorului şi folcloristicii noastre. 

63• cf. V. I. PROPP. Russkii gheroiceskii epos. Moskva 1955. 
64• S. TEODORESCU-KIRILEANU. Note bibliografice. Şezătoarea. VII. 1902, 13-16, 29-32, 

46-47, 63; XVIII. 1922, 134-136, 159-160, 272. 
65• N. I. POPESCU. Bibliografie folclorică. Şezătoarea XX. 1924, 140-144; XXI, 1925, 15-16, 

35-46, 95-97, 126-130; XXII. 1926, 20-24, 50-55, 68-72, 79-83; XXIII. 
1927, 16, XXIV. 1928, 3-6, 58. 

68 • S. E. NECULAU. Bibliografia satului romînesc, Iaşi 1942. 
67 • A. GOROVEI. Indicele analitic şi alfabetic al celor 25 de volume din revista de folclor Şeză­

toarea (1892-1929). Fălticeni 1931. 
68

• I. BREAZU op. cit. 
69

• I. DIACONU. Bibliografie folclorică-· periodice. Ethnos. I, I. 1941, 353-354; I, 2. 1942, 
267; II, 1-2. 1943, 407. 

70• M. VULPESCU. Les coutumes roumaines periodiques. Paris 1923, 259-303; T. BREDI­
CEANU. Historique et etat actuel des recherches sur la musique populaire roumaine, 
Art. populaire. Travaux artistiques et scientifiques des arts populaires. Prague 1927. 
T. III. Paris 1931, 133-140; R. VUIA. Histoire et etat actuel des etudes ethnogra­
phiques et folkloriques en Roumanie. Avesc une bibliographie des auteurs et des 
principaux ouvrages. XVII Congres international d 'Anthropologie et d 'Archeologie 
prehistorique. Buca rest 1939, 1213 -1267. 
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Pornind dela aceste începuturi care cu toată strădania celor ce le-au alcătuit.­
nu ne dau o informare completă, bibliografia folclorică se cere întocmită astfel incit 
să cuprindă întreg domeniul folclorului şi întreaga activitate a noastră folcloristică 
dela inceputurile ei pînă azi. În alcătuirea bibliografiei va trebui să se ţină seamă natu­
ral, pe lingă verificările şi completările prealabile, de întreg materialul bibliografic 
adunat şi poate mai cu seamă de începuturile unei bibliografii generale ce 
există în fişe nepublicate încă. _ 

Institutul de Folclor a început cu mijloace modeste alcătuirea unei bibliografii 
a folclorului romînesc prin despuierea întregului material folcloric din ziare şi reviste .. 
S-au cercetat pînă acum 303 periodice şi s-au extras 25.102 fişe bibliografice. 

Alcătuirea bibliografiei pune din nou problema delimitării domeniului. Biblio­
grafiile publicate în «Dacormania» şi «Anuarul Arhivei de Folclor» cuprind 
nu numai folclorul propriu-zis ci şi arta populară plastică şi etncgrafia. M. 
Tomescu preciz;:ază în articolul despre biblicgrafia pe care o preconizase Cercul 
de studii folclorice, că: « în bibliografia noastră vom da precădere folclorului 
propriu-zis, inventariind însă şi materialul referitor la aspectele etnografice fără de 
care viaţa spirituală sătească nu ar fi înţeleasă, cum şi arta populară »71• 

În ce priveşte cuprinderea M. Tomescu arată că: « Bibliografia va cuprinde 
material autentic popular publicat în volume, broşuri, periodice, monografii, pre­
cum şi materialul păstrat în manuscrise - îndeosebi la Academia Romînă - şi 
studiile referitoare la folclor şi folclorişti »72• 

Bibliografia publicată de I. Muşlea în« Anuarul Arhivei de folclor» este o bi­
bliografie de referinţe. Doar cea pe anul 1938, 1939-1943 dă date sumare asupra 
conţinutului lucrărilor. Şi M. Tomescu preconizează tot o bibliografie de referinţe. 
cu indicarea foarte sumară a conţinutului materialului bibliografiat 73• 

Alta este baza alcătuirii « bibliografiei baladei populare» în care fiecare fişă 
cuprinde «datele esenţiale» pentru identificarea baladei şi pentru clasarea ei74 ~ 

Pentru a fi deplin folositoare, bibliografia trebuie să cuprindă studiile şi materia­
lele de folclor publicate în volume, colecţii sau monografii locale, în ziare şi reviste,. 
calendare şi alte publicaţii periodice, foile volante şi notele muzicale. Materialul fol~ 
cloric din colecţiile de manuscrise ale Bibliotecii Academiei RPR, Institutului de Fol­
clor, Arhivei de Folclor din Cluj, Bibliotecii Universităţii din Cluj, Secţiei din Cluj~ 
a Academiei RPR, Muzeului Etnografic şi Muzeului limbii romîne din Cluj, Muzeului 
Bruckenthal din Sibiu, Bibliotecii raionale din Sibiu - fosta« Bibliotecă centrală 
a Asociaţi unii Astra», Arhivei Mitropoliei greco-ortodoxe din Sibiu, Arhivei Ora­
şului Stalin, Bibliotecii Universităţii din Iaşi, Muzeului Regional din Craiova şi 
al altor biblioteci şi muzee locale şi chiar cel din colecţiile particulare ar trebui şi. 
el cuprins în bibliografie. 

Pentru a face uşor accesibil materialul din manuscrise, Institutul de Folclor a 
început publicarea manuscriselor din colecţiile sale. S-au pregătit pentru tipar: cule­
gerile de cîntece populare a lui G. Ucenescu, G. D. Kiriac, N. Lighezan, T. Bredi­
ceanu. S-au republicat cîntecele de lume ale lui A. Pann76 transcrise din scrierea psal-

71• M. TOMESCU. Bibliografia folclorului romînesc. Cercetări folclorice. I. 1947, 127. 
72 • idem 127-128. 
73

• idem 128-129. 
74

• D. CARACOSTEA. op. cit. 138. 
75

• A. PANN. Cîntece de lume - transcrise din psaltică în notaţie modernă, cu un studiu intro­
ductiv de Gh. Ciobanu. Bucureşti 1955. 
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tică în scriere occidentală. Interesul s-a îndreptat deocamdată numai asupra muzicii 
populare. El se cere îndreptat însă şi asupra literaturii. Trebuie publicate culegerile 
manuscrise ale acelor folclorişti ai începuturilor care aveau obiceiul să intervină în 
textul popular. Făcînd ceea ce au făcut germanii cu culegerile fraţilor Grimm vom 
.ajunge poate să descoperim variantele autentice ale multor piese modificate de cu­
legătorii de seamă ai secolului XIX. Colecţia lui A. M. Marienescu aflată în arhiva 
Mitropoliei din Sibiu ar putea fi un început. 

Bibliografia va trebui să consemneze şi materialul folcloric romînesc publicat 
pe teritoriul ţării noastre în limbile minorităţilor naţionale sau în alte limbi. Un capi­
tol va trebui poate consacrat, la urmă, studiilor despre folclorul romînesc şi mate­
rialului folcloric romînesc publicat în străinătate. Cit priveşte bibliografia curentă, 

·« Revista de Folclor» cu colaborarea lui I. Muştea, o va publica la zi continuînd 
bibliografia din «Anuarul Arhivei de Folclor». 

Chiar dacă va cuprinde numai folclorul propriu-zis, bibliografia va putea fi 
doar o bibliografie de titluri, de referinţe, fără să intre în analize sau precizări de teme 
şi motive. Mînuirea imensului material folcloric publicat la noi nu se poate face însă 
cu uşurinţă şi folos fără a avea o informare exactă asupra conţinutului lui. Pregătirea 
unui catalog tematic mai cu seamă pentru genul epic, se impune deci ca o preocupare 
nu mai puţin importantă. Lucrarea lui L. Şăineanu: « Basmele romînilor » şi a lui 
A. Schullerus: « Verzeichnis der rumanischen Mărchen und Mărchenvarianten» 
.aşeaptă de mult să fie revăzute şi completate. 

Institutul de Folclor lucrează la alcătuirea unui catalog tematic al basmelor, 
povestirilor, legendelor şi snoavelor. La baza lui stă deocamdată tot materialul publi­
cat în colecţii şi reviste. Totuşi catalogul tematic al prozei populare romîneşti ar fi 
poate mai bine să fie alcătuit pe baza materialului -autentic adunat în colecţiile In­
stitutului. Deşi puţin azi, acest material va fi completat în anii ce urmează prin noi cu­
legeri, aşa încît în curînd să poată servi ca bază la alcătuirea catalogului tematic. 
Va trebui alcătuit şi catalogul tematic al poeziei epice şi treptat, poate, şi al altor 
genuri. Stabilirea prealabilă a principiilor după care se vor alcătui şi a metodei ce 
va fi urmată în întocmirea lor, este condiţia primordială a bunei lor realizări. 

Cunoaşterea experienţei altor popoare, a dezbaterilor ce au avut loc în ulti­
mul timp în alte ţări, poate fi preţioasă. De pildă, folcloristica maghiară pregăteşte 
acum un catalog tematic al basmelor ungureşti76 • El urmăreşte o delimitare exactă 
a tipurilor maghiare de basme şi a episoadelor şi motivelor care le compun; definirea 
basmului popular maghiar prin ceea. ce are caracteristic ca formă şi compoziţie; 
determinarea afinităţilor stilistice ale basmelor mahiare; cunoaterea ariei de răspîn­
d.ire a tipurilor maghiare şi legăturile lor internaţionale; lămurirea evoluţiei istorice 
a basmului maghiar şi scoaterea în evidenţă a greşelilor săvîrşite pînă acum în culege­
rea şi studierea lui. Catalogul va fi însoţit de studii monografice asupra tipurilor de 
basme, de o colecţie antologică a celor mai izbutite basme din toate tipurile şi de un 
studiu de ansamblu asupra basmului maghiar. 

Delimitarea catalogului tematic de sistematiz1rea tipologică sau îmbinarea 
lor se cere şi ea discutată înainte de a începe aceste lucrări. 

Atlasul folcloric a fost desideratul cel mai îndepărtat şi cel mai vag formulat 
al folcloristicii noastre. în 1947, I. Muşlea spunea că nimeni nu se preocupă de rea-

·n. A. KOVACS. The Hugarian Folktale - Cata\ogue in preparation. Acta Ethnographica. IV. 
1-4. Budapest 1955, 443-474. 
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lizarea lui şi atrăgea atenţia folcloriştilor asupra textelor dialectale din Atlasul 
limbii romîne 77 • 

în acelaşi an, G. Vrabie discută la sfîrşitul lucrării sale teoretice despre folclor, 
problema hărţilor, atlasului şi geografiei folclorice, pornind dela Atlasul german 7s 
ale cărui principii A. Golopenţia le pusese încă din 1932, în legătură cu principiile 
sociologice de cercetare a satului romînesc 79 • , 

Experienţa Atlasului limbii romîne putea fi folositoare folcloriştilor noştri. 
Şi în alte ţări ideea atlaselor folclorice s-a dezvoltat în strînsă legătură cu realizările 
atlaselor lingvistice. 

în folcloristica şi etnografia europeană din ultimele decenii problema atlase­
lor este una din problemele centrale 80• Unele popoare şi le-au alcătuit, altele sînt 
pe cale să şi le alcătuiască. Din toate ţările Europei se pare că doar Cehoslovacia, 
Bulgaria, Albania şi noi nu ne-am preocupat serios de întocmirea atlasului. 

Reprezentare cartografică sistematică a unui material obţinut prin completarea 
aceloraşi chestionare în toate punctele carte grafia te, atlasul uşurează viziunea spaţială 
de ansamblu a folclorului. El face să apară mai clar dependenţa faptelor de folclor 
de condiţiile concrete de viaţă şi îndeamnă la comparararea lor. Dacă corpusul 
îngăduie cuprinderea tipologică a întregului folclor, atlasul face cu putinţă cu prinderea 
lui geografică şi istorică punînd faţă în faţă răspîndirea geografică cu evoluţia cultu­
rală. El poate fi deci ca şi în studiile lingvistice, o piatră de hotar în dezvoltarea folc­
loristicii noastre. 

Cîteva probleme se cer însă lămurite înainte de a porni la realizarea lui. Atla­
sul va consemna aspectele istorice ale folclorului, va avea îndreptată atenţia numai 
spre lucrurile vechi sau va cuprinde o anumită perioadă din evoluţia lui ? N-ar fi 
oare mai nimerit ca el să ne dea imaginea folclorului contemporan prin prezentarea 
geografică a faptelor esenţiale pe care însăşi materialul te obligă să le vezi în etapele 
diferite ale dezvoltării, aşa cum apar în realitate ? 

Va cuprinde atlasul tot folclorul ţării, deci şi cel al minorităţilor naţionale. 
sau numai cel romînesc? În cazul acesta materialul mahiar, de pildă, va trece în atla­
sul folcloric maghiar care va cuprinde întreg teritoriul de limbă maghiară şi atlasul 
nostru va depăşi hotarele ţării pentru a cuprinde şi el întreg teritoriul de limbă romînă? 
S-a preconizat în ultimul timp tot mai des, alcătuirea atlaselor folclorice pe zone mai 
mari, astfel, un atlas folcloric al Europei Centrale sau al ţărilor balcanice. S-ar putea 
eventual întocmi şi un atlas al zonei de cultură păstorească valahă din Carpaţii 
Nordici. 

Tematica şi punctele de vedere din care va fi privit materialul cuprins se cer 
şi ele precizate în prealabil. Vom alcătui un atlas al vieţii folclorului sau numai a 
substanţei lui, sau vom privi faptele de folclor atît din punct de vedere al desfăşurării 
şi funcţiei lor cît şi din punct de vedere al structurii? Clarificarea punctelor de vedere 
este esenţială în stabilirea tematicii şi în alcătuirea chestionarelor pe baza cărora se 
va culege materialul. Materialul pe care îl avem acum în arhiva înstitutului de Folclor 
poate servi ca orientare. Un preţios material de orientare oferă şi răspunsurile la ches-
77. I. MUŞLEA. Le mouvement folklorique roumain de 1940-1946. Archives Suisses des tradi-

tions populaires. XLIV. Bâle 1947, 161. 
78

• G. VRABIE. Folklorul. Bucureşti 1947, 152-157. 
79• A GOLOPENŢIA. Atlasul folcloric al Germaniei, Arhiva pentru ştiinţă în reformă socială. 

X, J -4. 1932, 862-866. 
80• cf. I. BARABĂS. Az europai neprajzi atlaszmunka tanulsăgai. [Invăţăturile acţiunilor europene 

pentru realizarea atlaselor etnografice]. Budapesta, 1955. 
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tionarele B. P. Haşdeu, pe care le va publica în curînd I. Muşlea. Materialul 
ce va alcătui atlasul va trebui cules anume într-o perioadă bine delimitată şi după 
criterii unitare. 

O altă prolemă ce trebuie elucidată este aceea a culegătorilor. Se va culege 
materialul prin corespondenţi anume instruiţi cum s-a făcut pentru atlasul german 
sau numai de către specialişti, cum preconizează şi face prof. Richard Weiss. 
pentru atlasul elveţian ? Se pare că astăzi se înclină tot mai mult spre culegerea 
materialului prin specialişti. Acest mod dă materialului unitate şi guantează exacti­
tatea lui. De modul ales depinde şi proporţia cercetărilor, numărul punctelor cercetate. 
În orice caz limitarea chestionarelor la problemele esenţiale şi a locurilor cercetate 
la ceea ce este absolut necesar, va contribui la realizarea fără amînări a atlasului. 

Toate aceste probleme schiţate abia sumar, vor trebui dezbătute şi adîncite. 
Soluţiile Ia care ne vom opri vor fi cele ce derivă din situaţiile specifice ale folclo­
rului nostru. 

Interesul pentru folclor, pentru cukg~rea şi cercetarea lui, s-a dezvoltat Ia noi 
în strînsă legătură cu lupta pentru independenţa şi unitatea naţională, pentru elibe­
rarea politică şi economică a poporului, cu năzuinţa de a da caracter popular culturii 
naţionale. Studierea dezvoltării folcloristicii poate aduce deci o contribuţie impor­
tantă Ia istoria noastră culturală. 

Studiile şi articolele lui L. Şăineanu, I. Diaconu, I. Muşlea, R. Vuia, Gh. 
Pavelescu, D. Gusti, G. Breazul, G. Vrabie ş. a. constituie importante puncte de 
pornire pentru alcătuirea istoriei folcloristicii noastre 81. Acestora Ii se adaugă rezul­
tatele cercetărilor făcute asupra începuturilor culegerii folclorului, asupra vieţii şi acti­
vităţii folcloriştilor din trecut, asupra instituţiilor sau revistelor ce au polarizat cerce­
tări folclorice, asupra etapelor mai importante ale dezvoltării folcloristicii noastre. 

în ultimul timp secţia de folclor a Institutului de istorie literară şi folclor al 
Academiei Romîne, preocupată de această problemă, a făcut să apară în« Studii şi 
Cercetări de istorie literară şi (olclor » cîteva contribuţii noi Ia cunoaşterea activităţii 
folcloristice din trecut 82• I. Breazu, I. Muşlea, Al. Teodorescu au publicat deasemeni, 
în anul trecut, documentate studii de istoria folcloristicii 83• 

81• L. ŞĂlNEANU. Istoria filologiei romîne. Starea actuală a filologiei romîne A. Folclorul~ 
Bucureşti 1895, 263-295; I. DIACONU. Folclorul din Rîmnicul Sărat. Introducere. 
Focşani 1934, III - XLV; I. MUŞLEA. Le folklore roumain. Revue internationale 
des etudes balcaniques III, 1-2 (3-4) Beograd 1936, 567-574. R. VUIA. op. cit. 
1123-1212. Gh. PAVELESCU. Etnografia romînească din Ardeal în ultimii două­
zeci de ani (1919-1939). Gând Românesc VII, 10-12. 1939, 449-462. D. GUSTI. 
La science et Ia realite sociale. Folklore. Paris, 1941, 88-100 şi în romîneşte in: 
Sociologia monografică ştiinţă a realităţii sociale. Bucureşti f. d. 21-23. G. BREAZUL 
op. cit. 277 -420. C. VRABIE. Evoluţia conceptului de folclor la romîni. Folclorul 
romînesc. Craiova f. d. 3 - 76. 

82• C. I. CHITI MIA. B. P. Haşdeu şi problemele de folclor. Studii şi cercetări de istorie literară 
şi folclor, I, 1-4. 1952, 161-191; C. I. CHIŢIMIA. G. I. Pitiş şi cercetările sale 
de folclor, idem. II. 1953, 55-94; D. PANAITESCU PERPESSICIUS. Iordache 
Golescu, lexicolog, folclorist şi scriitor. Idem. III. 1955, 27-38; D. PANAITESCU­
PERPESSICIUS. Lazăr Şăineanu şi folclorul. I. Idem IV 1955, 27-47; C. I. CHI­
ŢIMIA. Teodor Burada folclorist şi etnograf, idem. IV. 1955, 95-171. 

83 • I. BREAZU. Gheorghe Barit şi patrimoniul popular. Academia R.P.R. Filiala Cluj. Studii 
şi cercetări ştiinţifice. S. III. Ştiinţe sociale. IV, 3-4. 1955, 33 -42; 1. Muşlea. Ion 
Pop-Reteganul folclorist. Idem. 45-67; Al. TEODORESCU. Preocupări de 
folclor la scriitori moldoveni de la« Dacia Literară» şi« Romînia Literară». Academia 
R.P.R. Filiala laşi. Studii şi cercetări ştiinţifice. S. III. Ştiinţe sociale. VI, 1-2~ 
1955, 95-105. 
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Alcătuită pe baza acestui material completat prin noi cercetări, istoria fol<:,l~: 
risticii romîneşti va putea integra activitatea folcloristică în ans~mblu~ dezvol.tar~t 
-culturale a ţării motivînd diferitele tendinţe şi curente şi făcînd legatur~ mtre pnnc~­
piile şi metoda fiecărui folclorist şi poziţiile folcloristicii ~u~opene dm .vr~mea .lui. 
Pentru a fi totodată si un instrument de lucru, istoria folclonst1c11 va trebui sa prezmte 

, critic culegerile şi studiile de folclor din trecut arătînd ce poate folosi cercetărilor 
, de astăzi si ce este problematic sau eronat. 

Reaiizarea acestor lucrări va încheia o altă importantă etapă. Ele vor îngădui să 
se pătrundă multilateral în întreaga complexitate a folclorului şi să se ajungă la o 
mai reală înţelegere a lui, nu numai în limitele naţionale ci, prin cercetări de folclor 
comparat, şi dincolo de acestea. Calea ce va trebui urmată aici pentru a rămîne legaţi 
de realitate şi a nu intra în meandrele comparativismului ce tentează atît de mult pe 
.amatori, va fi cea care lămureşte legăturile folclorului nostru cu lumea balcanică şi 
romanică, apoi cu popoarele slave de răsărit şi apus şi cu ceilalţi vecini, de pildă cu 
ungurii. Deoarece legăturile folclorice nu se fac însă numai prin contact etnic direct 
ci şi prin contact cultural complex, sfera studiilor de folclor comparat va trebui lăr­
gită spre apus pentru melodiile unor cîntece mai noi şi spre orientul apropiat pentru 
originea melodiei de doină, şi a unor instrumente populare, de pildă. 

Aprofundînd astfel caracterele proprii ale folclorului nostru şi cunoscînd cit 
mai temeinic marile lui creaţii, vom înţelege şi aprecia mai bine şi mai drept contri­
buţia artistică a poporului nostru la făurirea culturii naţionale şi la patrimoniul artis­
tic al omrnirii. 

IIPOEJIEi\lbl li IIEPCIIERTllBbl HAWE1:t lflOJILRJIOPHCTllRH 

Ha npoTHiReHim ucTemmrx . mecnrp;ecHTH JieT B pa3DHTHII pyMLIHc1;ol1 cpoJibHJIO­
p11cT11KH HaMe'laeTCH necKOJibKO 3TanOB, HOTOpbie, He paarpaHII'IHBaRCb TO'IHO no Bpe­
MeHII' Bce iRe o6pncODbIBaIOTCH c }J;OCTaTO'IHOt'! RCHOCTblO Il OTHOmemm: cop;epmamrn H 
C~IbICJia _ IICCJiep;osa1rnfi. B Ha'laJie 3TOro CTOJieTllH' c TOro BpeMeHH KaK o. ,il,ettcymHHY 
3a1111JI 1103nu.n10 no OTHomemno K cTapoMy MeTop;y 3anllcLrnaHllH <fioJibKJiopa, n pyMLIH· 
CKOfi cpOJibHJIOpIICTHKe nORBJIReTCH HOBaR opneHTaU.llR. 

Ha nepnoM aTane O. ,il,eucymm1y HarrpanJIHeT aamtcLrnamrn npona0e;::i;ettntl: napop;Hoii 
c::ionecHOCTH Ha conpeMeIIHOe TBOp4.eCTBO li xy)J;Oit\eCTBeHHbie HBJieHHR li npe)J;IIJICLIBaeT 
CTpornfi cf>nJIOJIOrH'leCKHJ1 MeTOA. MyaLIKaHTLI (O. r. HnpnaK' T. Bpep;H<IaHy' B. Bap­
TOH, A. Boen11µ;1(a II ;::i;p.) Ha'lllHaIOT c <PoJILKJiopuo-HayqHLIM 1mTepecoM 3annchlBaTb 
MexaHH'lecmnrn cpeJJ:cTnar.rn Hapop;Hy10 MY3Lmy. 

Ha BTopoM aTane n aanucLrnamm uapop;uofi cJionecuocTli BL1;::i;snra10TCH npHHIJ.liTILI 
U. ,il,eHcyrrrnHy. MyaLrnaJibHaH <PoJILKJIOplicTHHa ocyIQeCTBJIReT Ha aTOM aTane atta'lll -
TeJILHbie ycnexll HaH B IlO)J.60pe l'ttaTepHaJia' TaK II B p;eJie MeTO}J;a. 8TOMY cnoco6cTDODaJio 
ocHonarrne B 1928 rop;y n ByxapecTe </Jo1wzpa.1t.MHozo Apxuoa npu „mutucmepcmoe 
Hcx:yccmo (f. BpH3YJI) 11 </Jo.ab1>.11opHozo Apxuoa 06u{ecmoa Py.MblltCh~ux Ho.wnoaumopoo 
(l\. Bpa11JI010). B 1930 rop;y PyMLIHCKaH AKa)J.er.nrn ocHODLIBaeT a l\Jiyme </Jo.ar,x:.aopnbiu 
Apxua (11. MymJIR), aaH111\taIOIQHiîcH 3ann:cbma1rneM Hapo;::i;ttot'! c.11osecnocTH, napop;HLIX 
nonep11fi II o6LI'laen. 

B «E;>1eezoaHux:,e </Jo.1bx:.riop11ozo Apxuaa», Hap11p;y c paamt'IHLIMll cTaTLRMn II 111aTe­
p11aJiam1 ny6Jim;yeTcl1 Ta1,me n TenyIQaR 6u6nuorpacp11H cpoJibKJIOpHLIX nccJiep;oBamrA. 
Ha aTOM ~:nane ccpepa cpoJibKJiopn:cTnK11 oxsaTLinaeT mtTepaTypy, MyaLrny u TaHU.hl, 
O)J,HaKO TaHU.LI aanliCbIBalOTCR mtmL cnopap;uqec1rn' npn'leM npHHJJ.llII CHIIKpeTH3Ma 
.(jJOJibKJIOpHbIX RDJieHHfi He nplHleHReTCH c }J;OJiiHHO:fi nocJiep;onaTeJibHOCTblO. 0)l;H0Bpe­
M:IUIO na aTOM :nane paanunaeTcR QJOJIL1rnopHaR nayqnaR pa6oTa, n oco6euHocTll B 
-0onacTn: HapoJJ:HOil: JIHTepaTyp1>1. BJiaro;::i;apR coTpy;:i;uuqecTBY cpOJibHJiopncTOB n p;eJie 
-COJJ.HOJIOril'JeCIWro oGc.Tiep;osamrn PYMbIHCKOit p;epeBHll (,il,. rycTU) )l;OCTHraeTCR 6oJiee 
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m11po1<0e nomrnamrn $OJihKJIOpHhIX J1BJiem1tt B nJiaHe COIVfaJibHOit >K113Hll li BhIBOJ:VITCfl 
aaKJIIO'leHUJ1 B OTHOIIIeHHU MeTO)J;OB HCCJiep;oeamrn. 

Ha'laJio TpeThero :nana CBflaaHo c ocH0BaH11eM B 19li9 rop;y e ByxapecTe llHCTHTyTa 

cl>OJihKJIOpa' KOTOphliî BBO)J;llT B clf>epy ceoeit p;eflTeJihHOCTU co611pairne' 11ay'leHHe H 

UCDOJlh30BaHlle cpOJihKJIOpa B qeJIOM - JlllTepaTyphl' MY3hIKll' TanqeB' MllMl'IKll li napop;­
Horo TeaTpa. MccJiep;oeaHl'le CllHKpeTl'l'leCKllX cpOJihKJIOpHhIX HBJieHldî: npOl'l3BO)J;l'ITCH B 
MncT11TyTe nocJiep;oeaTeJihHO cneqHaJIHCTaM11 no OTpacJIRM. 

McnoJihayR nepep;oehie Hp;e11 H Jiyqmne peayJihTaThl pyMhIHCKOit lf>oJihKJIOpHCTl'IKH B 

upoIIIJIOM li CTapoit li HOBOit lf>OJihKJIOpl'ICTllKl'I p;pyr11x Hapo,D;OB' paccMaTpl'IBaR lf>aKTLI 
B CBeTe HCTOp11qecKoro MaTepnaJill3Ma li DOCTOHHHO CODOCTaBJIHH peayJihTaTbI llCCJie,D;O­
eam1it c m11eoit cpoJihKJIOpHofi: p;eiîcTBHTeJihHOCThlO H c Hymp;aMu H nepcneKTIIBaMU KYJih­

TypHoil: mHaHH cTpaHhI, pyMMHCKaR lf>oJihKJiop11cTuKa Ha aTOM aTane p;ocTHrJia KJiaccu­

ct>uKaI.lllll npHHQllDOB H ycTaHOBHJia MeTO,D;hI' COOTBeTCTBYIOIQHe HOBOit HanpaBJieHHOCTH 
ct>oJibKJIOpHbIX HCCJie)J;OBaHHit. 

MHCTIITYT <l>OJihKJIOpa HCCJiep;yeT <J>OJThKJIOp He TOJihKO ,D;epeBHH' HO ii KpynHhIX CTpOeK, 
pa6o'IHX qeHTpoe 11 ropop;oe, a TaKme - uapRAY c pyMhlHCKHM lf>oJihKJiopoM - cpoJih­
KJIOp HaQllOHaJihHhIX MeHhIIIllHCTB. 

PaccMaTp11eafl lf>oJihKJIOpHhre RBJieHHfl B 11x qeJIOM, pyMMHcK11e lf>oJihKJiopncThI 
;:i;eJialOT npemi:i;e acero ynop Ha xyp;omecTBeHHOM TBOp'leCTBe, ua ero Ha1rny'lm1Ix p;ocTu­

meHHRX' HenpephIBHO IIIJilllf>yeMhIX' IIOCTOHHHO o6HOBJifllOIQllXCH' OCTalOJ:qllXCH Be'IHO 
iHllBblMH' B KOTOphIX uapop; BhlpamaeT CBOll AYlllbI' 'IYBCTBa H 'laHHllH, H B KOTOpbIX. 
nepenJieTaHCh c MHOroo6paaHhIMll H CJIOH<HhI:\111 CTOpoHaMll H{ll3Hll, OTpamaeTCH 6oph6a 

Hapop;a aa npaep;y H cno6oi:i;y. 

Pa6oTaH Hap; lf>OJibKJIOpOM. HCKJllO'lllTeJihHO 6oraThIM l'I pa3H006pa3HhIM B OTHOmemrn 

maapoB H perHOI-laJlhHhIX CTllJieit' IlO'ITU IlOJIHOCThlO coxpaHHBIIIllM Tpa)J;llQHOHHOe ,D;OCTOfl­
eue H B I<OTOpOlll xyp;omeCTBeHHOe TBOp'leCTBO BhIHBJifleTCH BO eceit CBOeit CHJie' PYMhlH­
CKHe lf>OJihKJIOpllCThl 113yqa10T npo6JieMhl' eep;yrq1rn K pacKpblTlllO HCTO'IHHKOB li pa3BIITlllO 
ct>oJihKJIOpHblX flBJiemdî' K DOHHMaBHIO lf>eHOMeHa Hapo,D;HOro TBOp'leCTBa BO BCeM ero 
MHOroo6paaHH' K npOHl'IKHOBeHHIO B CYIQHOCTh lf>OJibKJIOpHhIX HBJieHllit H CMhICJI Hapop;­
HOro TBOp'leCTBa B >K113Hll Hapop;a B HaCTORiqeM H npOIIIJIOM. 

Hap11p;y c yTO'IHeaneM npnHq11uoe n MeTop;oe nccJiep;oeaH11R, 3TOT TpeTHit aTan 
HBJIReTCH TaKme 3TanoM )J;OilOJIHeHllH li CHCTeMaTH3aQlll'I KOJIJieKQHit. OCHOBOit lf>OJihKJIO­

p11cTll'leCHOit p;eHTeJihHOCTl'I CJiymaT Il03TOMY UOJieBhle llCCJiep;oeamrn' npH'leM <J>OJibKJIO­
p1ICThl !ie orpaHH•rnBalOTCH npOCTOit aanHChlO MaTep11aJia' a nop;po6HO l'l3Y'lalOT lf>OJihKJIOp 
TOit HJIH llHOit MeCTHOCTl'I HJil'I o6JiaCTl'I' KaK H CBH3aHHhle c HllM npo6JieMhl' c QeJiblO 
oaHaKOMJieHl'IR c npou;eccoM paaBHTHR cyrqHOCTll - cop;epmaHHH' lf>opMhl H ero HhIHeIII­
eero CMblCJia. TIOCTOHHHO COilOCTaBJIHH OT,D;eJihHhle lf>oJihKJIOpHhle RBJieHHR' lf>oJibKJIOpHCThl 
B3J'l8.IOT CTapllHHhie o6pH)J;bl H 06h1'1aH' a TaKme H coepeMeHHYIO KJJihTypnyio >Kll3Hh' 
CTaB.11 HX B CBH3h c OTpameHHOil: B Hl'IX 3KOHOMll'leCKOit' connaJihHOit H DOJIHTH'leCKOit 

mH3HhlO' c npOTHBOpe'IHRMH H p;ulf>cpepeHu;nau;11eit' CBOitCTBeHHOit TOit cpe,D;e' r,D;e 6bIJI 
co6pae MaTepnaJI. 

Ha ocHone co6paHHhIX MHCTllTYTOM <l>oJihHJiopa KOJIJieKu;ntt, Hac1mTLmaiorqux e 
HaCTOHiqee BpeMH 67 .OOO MeJIO)J;llit' 1.000 CKa30K H 500 IlJIHCOK' DOCTOHHHO IlOilOJIHReMblX 
ROBhlMH aam1c11MH, pyMhIBCKHe cpoJihKJIOpllCThl nepeitp;yT K 'leTeepToMy aTany, IWTOphiit 
Ha'IHHaeTcH e HacToRrqee epeMR nap;aaneM o6IQero c6opH11Ka cpOJihKJiopa P .H .P. B 
qeJIOM pR,D;e perHOHaJihHhIX MOHOrpa<Jmit' KOTOphle Ha'IHYT BhIXOJJ;HTh B CBeT B 1958 
rop;y, c6opHHK «<l>OJihKJiop PHP» 6yp;eT cop;epmaTh cpOJihKJIOp py111LIHCKoro napop;a 11 
eaqlloeaJibHhIX MeHhIUlfHCTB. PerlloHaJihHhie 1110Horpalf>HH 6yi:i;yT noJIHOCThlO oxeaThIBaTh 
<t>oJibKJIOp MeCTHOCTefi: c ero 'leTKO onpep;eJieHHhli>fl'I oco6eHHOCTRMll, T. e. CJIOBeCHOCThlO' 
MY3blKOii:, TaHQaMll, MllMHKOit li TeaTpOM, npep;cTanJimI 11x KaK QeJihHhle xyp;omecTBeHHhle 
RBJieHHH. B MOHOrpacpHHX MaTep11aJI 6yp;eT ll3JIO>KeH DO maIIpaM. B TOit Mepe' B KaKott 
3TO Il03BOJlllT ,D;Ol{yMeHTau;1rn li p;aHHhie MaTep11aJia' C~OJihKJIOpHhie HBJieHllH 6yp;yT npe):l­
CTaBJieHhI B HX llCTOpll'leCKOit 3BOJllOil;llll H reorpacpn'!eCKOM pacnpocTpaIIeHllH. Hap11p;y 
c MaTepHaJioM KaK TaKOBhIM, 1<amp;oit o6JiaCTHOit MOHorpacpHll 6yp;eT npe11:nocJiaHa BCTY­
nuTeJihHaR CTaThH' TpaKTYIOIJ:taH 06 3KOHOMH'leCIWM' con11aJibHOM H IlOJlllTH'leCKOM paa­
BUTHll COOTBeTCTBYIOIQeit o6JiaCTll' p;aioiu;aH npe,D;CTaBJiemi:e o cpOJihKJIOpHhIX HBJieHHRX B 
u;eJIOM li o conpeMeHHOit KYJihTypeoit m11aHn u onncaHlle cneq11cpll11ecHHX oco6eHHOCTeit 
upep;cTaBJieHHoro cpOJihKJiopa, aJieMeHTOB ero cop;epmaHHR H cpopMhl, a TaHme ero paa­
BHTHR. MoHorpacpllH 6y11:yT ,D;OUOJIHeHhI xapaHTepHCTHKaMH JIJ'llllHX HOCllTeJiett cpOJih-
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1mopa' orrnca1rneM HOHHpeTHblX qio.'IbJmopnbIX RDJieHiiit na OCHOBUHliH nenocpeJJ:CTBeIIHbIX 
Ha6mo,a;eHHit' rpa«liHHOM 6bITOBaHHR' BapHaHTOB' CTpyHTypnb!X :meMeHTOB H T. II. 

QeJIL c6opHHHa - ,a;aTL no noa1110iRHOCTH nomwe H peaJibnoe npe,a;cTaDJieHHe 0 

conpe111ennoM qionbHJiope P .H .P. CHcTeMaTHaaQHR Bcero MaTepHaJia no maHpaM HJI~ 
no ,a;pyrHM HpHTepHRM MOiReT IIOCJiymHTb I\ COCTaBJieHHIO «HOpnyca» pyMbIHCHOI' 
«iiOJibHJIOpa. 

HapR,a;y co c6opnHHOM <(<l>OJILHJiop PHP», pyMblHCHHe qion1>HJIOpHcTLI no,a;roTOBJIRIOT' 
n:a,a;anHe o6iqeit 6H6mi:orpa«liHH pyMblHCHoro qioJibJmopa H qion1>HJIOpHCŢHHH, a TaHme H 
Ha,a;aHHe TeMaTllqecHoro HaTaJiora apoabl 11 :mHqec1wit noaaHH. lfa,a;anHe Jiyqurnx pyHo­
IIHCBLIX HOJIJieHQHit' OCTaBWHXCR ,a;o . CHX nop HeHa,a;aHHbIMH' H CTapHHBblX QeHHblX H 
pe,a;HHX HOJIJieHQHit ,ll;OilOJIBHT B 6y.a;yll\eM HOBblM ,a;oHyMeHTaJibHbIM MaTepHaJIOlll 3HaHOM­
CTBO c «iiOJibHJIOpOM P.H.P. 

B IIJiaH qeTBepToro aTana, aTana Ha,a;aeHR oceoBHblX Tpy,a;on no pyMblHCHOMY «iiOJib-
1mopy' neo6xo,a;HMO BIIHCaTb TaHme H HpHTHqeCHYIO HCTOpHIO ·PYMbIHCHOit qioJibHJIOpHCTHHH 
li «iiOJibHJIOpBblit aTJiaC. 

OcyiqecTBJieHHe aToro aTana npe,a;ocTaBHT ,a;JIR 6y.a;yll\HX Hccne,a;onaHHit noJIHYIO H 
neocnopHMYIO ,a;oHyMeHTaJILHYIO OCllOBY H ,a;aCT B03MOHiHOCTb onpe,a;eJIHTb caM06blTHOCT~ 
pyMLmcHoro qioJibHJiopa, ocnoBaTeJibBO HayqHTL ero npon:aBe,a;eHHR, nyqme H c 6oJibrueH: 
TOqBOCTblO OQeHHTL Hapo,a;nblit BHJia;a; B ,a;eJIO coa,a;amrn HaQHOHaJILHOit HJJibTypbl' B 
xy,a;omeCTBeHHOe ,ll;OCTORHHe qeJioneqecTBa. 

PROBLEMS AND PROSPECTS OF RUMANIAN FOLKLORE 

In the evolution of Rumanian folklore in the course of the last six decades, certain stages 
can be distinguished, which, though indefinite in their duration, are clearly outlined in their contents. 
and significance. The novei approach to the study of folklore adopted by O. Densusianu, at the 
beginning of the present century can be taken as a landmark in the study of Rumanian folklore. 

During the first period, O. Densusianu calls the attention of folklore researchers to contem­
poraneous creations and artistic manifestations, demanding at the same time the application of 
a scientific philologicaJ method. Musicologists such as O. G. Kiriac, T. Brediceanu, B. Bart6k. 
A. Voevidca etc., begin collecting and recording folk music viewed from folklore standpoints. 

The second period illustrates the promotion of the principles put forward by O. Densusianu 
in the collection of folk literature. Outstanding results were achieved during this period ig the field 
of musical folklore both in the collection of material and in the determination of a scientific method. 
This was accomplished with the help of the Phonographic Archives of the Ministry of Arts (O.Breazul} 
and the Folk/ore Archives of the Rumanian Composers' Society (C. Brăiloiu) set up in Bucliarest 
in 1928. In 1930 the Rumanian Academy founded at Cluj the Folk/ore Archives (I. Muşlea) with. 
the main object of collecting folklore, folk customs and beliefs. Besides studies on folklore, the 
Annuary of the Folklvre Archives published materials and current bibliography connected with 
folklore researches. The activity was confined to literature, music and dancing, but as far as the 
last was concerned, the' collecting expeditions carried out were only sporadical and the principie 
of syncretizing folkloristic facts was not consistently applied. Studies on folklore, in particular 
folk literature, made great strides forward during this period. The collaboration of the folklore 
researchers with the sociological investigation campaigns for the study of Rumanian village Iife 
(D. Gusti) has contributed to determining a clearer understanding of the folklore manifestations. 
in their relation to the general social life and has furthermore helped in working out a more adequate 
method of research. 

The first steps of the third period are connected with the setting up in 1949 of the Bucharest 
Folklore Institute, which embraces in its sphere of research the collection, study and utilisation 
of the entire ~eld of folklore, literature, mus~c, dancing, mime and folk drama. The investigation 
of the syncretlc folklore facts has been consistently pursued by the specialists of the Folklore 
Institute, in every field. 

B.r making full use of the progresstve ideas and valuable results obtained in the past by 
~uma013;11 folklore researchers, a~ well ~s by pas~ an~ present folklorists of other countries, by 
I?terpretmg furthermore the facts m the. hght of h1stoncal materialism and permanently confron­
tmg the results of the research work w1th both the reality of folkloristic life and the needs and 
prospects of the cultural life of our country, Rumanian folklore has during this period achieved 
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fruitful results regarding tbe classification of its principles and bas worked out an adequate metbod 
of investigation compatible witb tbe new trend in folklore researcb work. 

The Folklore Institute bas not confined its investigations to tbe study of folklore in villages 
but bas also devoted its attention to tbe folklore of tbe different workers' centers, cities and working 
sites and bas also investigated, besides '.Rumanian folklore, tbe folklore of tbe national minorities. 
Io analysing tbe folklore facts, as a wbole, tbe Rumanian folklorists bave laid particular stress 
upon tbe artistic creation : achievements of outstanding beauty constantly polisbed and continually 
renewed to insure tbeir permanent brigbtness, wbereby tbe people express tbeir tboughts, feelings 
and aspirations reflecting - interwoven in tbe manifold and complfx aspects of life - tbeir 
struggle for justice and freedom. 

The Rurnanian folklore wbicb is so rich and varied in its genres and regional styles, wberein 
most of the traditional specimens bave been faithfully preserved and in which tbe artistic creation 
is still in full swing, enables the Rumanian folklore researcher to study every problem leading to 
the disclosure of tbe origin and development of every folklore fact, the phenomenon of folk creation 
in all its manifold aspects, in defining the essence and trend of the folk creation both in the past 
and present life of our people. This third period has been not only the stage at which the principles 
and methods of investigation have been scientifically worked out, but also tbe stage at wbich the 
collections bave been completed and systematized. The basis of any folklore work is represented 
by field investigations, wbich must not aim solely at the collection of material but also at acbieving 
- by a thorough-going investigation of the folklore of certain provinces, localities of problems 
of folklore - tbe determination of tbe process of development of its substance, its contents, forrn 
and present significance. The folklore facts are in permanent interrelation; they are studied as 
parts of the old ceremonials or customs or of contemporary cultural life; they are related to 
the economic, social and political surroundings they reflect and their contradictions and to the 
differentiations arising within the community from whicb they have been collected. 

The collections of the Folklore Institute, wbich to-day number 50.000 musical scores, 1125 
fairy tales, 600 dances, constantly increased by new expeditions will enable the Rumanian folklore 
researchers to enter the fourth stage that is to be initiated with the publication of a general collection 
of Rumanian folklore. 

The collection « Rumanian People's Republic Folklore», the publication of wbich will begin 
in 1958, will include a series of regional monographs on Rumanian folklore and the folklore of 
national minorities. The regional monographs will contain the entire folklore of every province 
with its clearly defined characters, including literature, music, dancing, mime and folk drama, 
presented as independent artistic facts. 

The material will be presented in these monographs according to tbe genre they pertain to. 
In so far as the documents and data of tbe material permit, the folklore facts will be presented 
in their historical evolution and geographical limits. Apart from the folklore material proper 
each regional monograph will contain a preliminary study on the economic, social and politica! 
development of the respective province, a survey of its folklore manifestations and its present day 
cultural life, a study on the specific features of its folklore, its elements, contents, forrns and evolution. 
The monographs will be completed with the characterisation of the best folklore preservers, the 
description of concrete folklore manifestations based upon direct observation, index cards indica­
ting the frequency, the circulation and variants, structural elements a. s. o. 

The purpose of tbis collection is to give as complete and real a picture of tbe present-day 
folklore in the R.P.R. The systematisation of tbe entire material according to its genre or otber 
criteria will lead to tbe eleboration of a corpus of the Rumanian folklore. 

Apart from tbe« R.P.R. Folklore» collection, the Rumanian folklorists are at present working 
at the publication of a general bibliography of Rumanian folklore and at the publication of a 
Catalogue of themes encountered in folk prose and epic poetry. The publication of tbe most outstan­
ding unpublished manuscripts from old and almost inaccessible collections will in the future complete 
the knowledge on Rumanian folklore with this documentary material. ~·· 1 

The plans for the fourth period - in whicb the fundamental works of Rumanian folklore 
will be published, will include also a criticai and historical survey of Rumanian folklore and a 
folkloristic atlas. 

The results to be obtained in tbis fourth stage, will offer a complete and trustwortby docu­
mentary basis to all future investigations and will enable tbe deterrnination of the specific characters 
of Rumanian folklore. They will furthermore be conducive to the dissemination of its most out­
standing creations, and will afford the opportunity of deterrnining thus more clearly and more justly 
the role played by the people in the creation of national culture and its contribution to the artisti.c 
patrimony of mankind. 
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